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Leto II.
IZDAJA :

BRITANSKA OBVESCEVALNA SLUZBA

Bertiry 29 norotnike meseino 90 grodes

i~ posamezna Stevilka 25 groien

: - Stevilka 28
Celovec, 5. julija 1946.

Zgodovinski dan
za Avsirijo

Nova nadzorstvena pogodba daje vladi
skoraj popolno avtoriteto

V petek, dne 28, junija je bila pri Tedném
zasedanju Zavezniskega sveta podpisana
nova nadzorstvena pogodba za Avstrijo, ki
na novo dolo¢a delovanje Zavezniskega
sveta in zasedbenih ¢&et, kakor tudi odmo-
Saje avstrijske vlade z obema. Divizijski ge-
neral J. S. Steele, in drugi vrhovni povelj-
niki, general Mark Clark, general M, E.
Bethouard in armijski general Kuradov, so
v imenu svojih vlad podpisali novo po-
godbo.

Ta nova pogodba ima smoter razsiriti de-
lovanje avstrijske.vlade. Avstrijski vladi
daje popolno avtoriteto, razen v gotovih,
posebej navedenih zadevah, ki se ti¢ejo za-
sedbenih sil,

Avstrijska vlada bo s tem dobila‘moznost,
da sklepa mednarodne pogodbe in sklepa
pod zmanjfanim nadzorstvom gotove zako-
ne: Lahko obnovi diplomatske odnosaje z
vladami Zdruienih narodov brez posebne-
ga dovoljenja. :

Svet je dovolil tudi' vpostavitev ‘novih
zragnih zvez za zasedbene sile v Avstriji.

Dalie so sklenili obnoviti s prvim avgu-
ttom v Avstriji meteorolosko sluibo v opa:
zovalnih sredi¥¢ih in sicer v 5t. Peltnu, Ce-
lovcu, Solnogradu in Inomostu.

Svet je pregledal neko poroéilo o ugoto-
vitvah virov zivil v Avstriji, ki so jih izvedli
vrhovni poveljniki, UNRRA in avstrijska
Vlada, o

Zahvala ing. Figla

Opoldne se je brigadir Edney v imenu
Zaveznitkega mnadzorstvenega sveta podal

Zveznemu kancelarju inZ Figlu in mu
Predal podpisano novo nadzorstveno po-
godbo za Avstrijo.

Zvezni kancelar se je zahvalil vsem &ti-
Tim visokim komisarjem in njihovim poli-
litnim zastopnikom za ta nov dokaz prija-
telistva in.dejstva, da so pripravijeni zopet
Obnoviti neodvisnost - Avstrije. § tsm je
Avstrija . ponovno dobila dokaz, da hoéejo

Zavezniki sicer postopoma, toda gotovo
ati Avstriji zopetno svobodo.
‘Zvezni kancelar je dejal: ,Za nas, Av-

Strijce, pomeni ta nova nadzorstvena po-
90odba priznanje za nade delo, ki je dalo
Zaveznikom pobudo, da nam  jaméijo tako
alekpseino svobodo. § tem bo obnovljena
90spodarska enota dezele, delovanje parla-
Menta se more svobodno razvijati in pravice
Viade 5o s tem povedane. S tem je danasniji
d,“n zgodovinski datum za Avstrijo. Dovo-

Ujem si v imenu zvezne vlade izreé&l pri-’

8réno zahvalo avstrijskega naroda zavez
?liéklm visokim komisarjem in njihovim po-
tiénim zastopnikom za ta dokaz zaupanja.”

Nova pogodba

h'NWO pogodbo bi lahko opisali kot pre-
9d od nadzorstva k pregledu Pogodba na-
Merava jzvesti skoraj popolno odpravo de-
Markacijskih &rt ki bodo samo %& kot meje
®d posameznimi zasedbenimi armadami.
teq Pogodbi pa ni vnefeno zmanj$anje za-
Todbemh éet kakor tudi odprava medna-
vdne cenzure, za kar je Avstrija zaprosila.

Pravica ugovora

nV novi pogodbi. bo znatno . zmanjfano
adzorovanje avstrijske vlade. :
Kakor je znano, je iz&la iniciativa za to
Pogodbo od Velike Britanije. Zakoni, ki jih
® dosedaj izdala avstrijska viada, morajo
! potrjeni od zaveznitkega nadzorstve-
92 sveta in vsak &lan ima pravico ugovora,

MOLOTOV SE STRINJA Z MEDNARODNIM
NADZORSTVOM TRSTA

Kakor je bilo ugotovljeno v torek zveder,
so zunanji ministri pri seji prej¥njega dne
dosegli ,znaten napredek” v zadevi Trsta in
italjansko-jugoslovanske meje.

Kakor povdarjajo zastopniki francoskega
zunanjega ministrstva, je bil Bidaultov
predlog namerno sprejet le za¢asno, Poro-
&la o spopadih na italjansko-jugoslovan-
skem ozemlju Trsta pri¢ajo, da je treba hi-
tro dose&i kakrienkoli sporazum, c<eprav
morda s tem ne bi dosegli idealne resitve.

MOLOTOVOV PREDLOG ZA POTEGNITEV
MEJA V JULIJSKI BENECIJI

Na pripombo Bevina in Byrnesa, da je tre-
ba razen omejitve trzaskega ozemlja ugoto-
viti tudi jugoslovansko-italjansko mejo, je
Molotov predlozil nek’zemljevid, kjer je po-
tegnjena meja med Italijo in Jugoslavijo. Ta
mejna érta tede po sredini ozemlja, kjer je
Rusija prvotno zarisala mejo na podlagi pre-
iskav strokovnjakov. Na to je Byrnes pritr-
dil, da bo obravnaval sovjetski predlog.

V Purizu se blizajo koncu

Edina vaZna sprememba, ki jo je Molotov
zahteval k francoskemu predlogu o sporazu-
mu zaradi Trsta je ta, da bi pripustili
Cegkoslovasko k soodlo¢anju na strani ,Ve-
likih $tirih", ki naj bi bili v &asu desetletne
internacionalizacije poroki za red mesta.
Med tem &asom pa bi Italija in Jugoslavija
skupno upravljali Trst. Navzoénost Cesko-
slovaske bi pomenila za Rusijo ravnoteije.
Nasprotno pa bi v sluéaju razli¢nega mi-
§ljenja Rusija stala sama napram Angliji in
Zdruzenim driavam. Ker pa -je Ceskoslo-
vaska Ze uradno izjavila, da bo podpirala
jugoslovanske interese, bi se v nadzorstve-
nem svetu znala avtomati¢no na strani So-
vietske zveze in bi prepregila, da bi ta za-
$la v manjino. : -

ITALIJA ZELI SPREGOVORITI BESEDO

Kakor je bilo objavljeno z uradne strani
je italijanski ministrski predsednik De
Gasperi zaprosil svet zunanjih ministrov,
da bi smel govoriti pred odloéitvijo usode

 Atomski poizkus

Po'uradni izjavi glavnega stana vice-ad-
mirala Blandya se je po eksploziji atomske
bombe od skupno 73 ladij potopilo 5 tovor-
nih ladij, prevrnil eden rusilec, a najmanj
dvajset drugih ladij je bilo poSkodovanih
ali zaZganih.

Med tem, ko je Blandy ozna&il poizkus
kot ,popolni uspeh”, izraZajo porocila oéi-
vidcev eksplozije, skoraj vsi gotovo razo-
daranje, ker je bilo v sploSnem pric¢akovati,
da bo ta igra napravila globfl vtis in bo
uéinek silnejsi.

Profesor Alexandrov, ruski opazovalec pri
poizkusu z atomsko bombo, je po eksploziji
zmajal z rameni in dejal, kazoé na oblak
dima: ,Ni silno”. To mnenje se strinja
tudi z mnenji znanstvenikov in politikov iz
Washingtona, ki so pri¢akovali ,velikanski
ogenij”.

Armijski general Curtin Lamay, ki je po-
veljeval ameriskim zrakoplovom pri bom-
bardiranju z atomsko bombo na Nagasaki
in Mirochimo, je izjavil: ,Bil sem zelo pre-
seneden o majhnem uéinku, ki sem ga mo-
gel opaziti iz zraka in sem radoveden,
kakine rezultate so oznaé&ile merilne na-
prave v zalivu. Mislim pa, da atomska bom-
ba ni nobeno zadovoljivo oroije za napad
na pomorske cilje.

Koze nepoikodovane

Ko sé pn eksploziji prihiteli v zaliv zapi-
snikarji, so koze. ki so jih v poskusni
smoter privezall na krovih bojnih ladij, lepo.
mirno Zvecile svoje seno.

Poveljnik mogtva pri preizkusih atomske

bombe, vice-admiral Blandy je izjavil v ra-

dijskem nagovoru, da eksplozija poizkusne
bombe ni bila tako silna, kakor japonski
napad na Pear] Harbour in da je povzrotila
na ladjah pri Bikini Atollu znatno manj
ikode. Blandy je izjavil, da se je atomski
oblak dvignil na okrog 10.000 m viSine —
to je priblizno polovica visine, na katero
se je dvignil atomski oblak bombe, ki je bila
odvriena na Nagasaki.

Se ena eksplozija

Se neresena uganka je druga eksplozija.
Opazovalei so zaéuli ¢ eno moéno detona-
cijo in zatrjujejo, da so videli e drug oblak.

Trsta.
na Bikinih

Znanstveniki si belijo glavo's sledeéo teori-
jo: ali se je razdelil eksplozivni material
bombe v dva dela, kar je moglo privesti do
druge eksplozije? Neka druga bolj razum-
ljiva teorija zastopa stalii¢e, da so morda
stevilni mikrofoni na opazovalnem prostoru
prenasali odmev, kar se je sliSalo kot po-
novna eksplozija.

——————

Volitve na Poljskem

Agencija Reuter javlja: Poljsko ljudsko
glasovanje bo po izidih, ki so sedaj znani,
najbrze pokazalo splosno zmago vlade.
Pradvsem so mesta z veliko veéino glaso-
vala za odstranitev senata. Med volitvami
je prislo le v poedinih krajih do spopadov,
predvsem v vzhodni Poljski in tudi v ne-
katerih pokrajinah bivie Prusije. Inozem-
ski dopisniki so med volitvami lahko prosto
potovali, pri &éemer niso mogli nikjer opa-
ziti vpliva na volitve ali takozvane ,Zele-
zZne zavese'.

Kakor poroéajo, je stavila vlada tri vpra-
§anja o svoji politiki. Odstranitev senata,
podrzavljenje glavne industrije in odobri-
tev nove zapadne meje Poljske. Varsavski
volilel so odobrili odstranitev senata z
26.000 glasovi napram 9000, volilci v LodZu
so sprejeli predlog z 67.000 glasovi napram
10.000.

Do spopadov je prislo v nekem kraju v
bliZini Stetina, kjer so vdrli oboroZeni te-
roristi v volilni prostor in unigili Zaro,
medtem, ko sta bili v Alleinstein-u dve ose-
bi ranjeni. Tudi v S8leziji je pridlo do manj-
§¢ih spopadov. Uradna porocila javljajo tu-
di z ukrajinskega podroé&ja poZige volilnih
listin, :

Udelezba pri volitvah je znaZala olrog
807 napram 65% pri zadnjih poljskih veo-
litvah pred vojno.

Namestnik ministrskega predsednika in
vodja poljske kme&ke stranke Mikolajeczik,
je izjavil, da je pri%lo pri volitvah do 3te-
vilnih nerednosti. V Sestih volilnih okroi-
jih so posebno hudo prekrsili volilna pravi-
la, ker se je vriila volitev pri okroZnem
volilnem uradu in ne v volilnem prostoru.
Mikolajczik  obdolZuje tudi tajno policiio
sodelovanja z levi¢arji, vendar pa ne trdi,

KARDELJEVA IZJAVA O TRZASKEM
VPRASANJU - ;

Namestnik jugoslovanskega ministrskega
predsednika, Edvard Kardelj ,je sporoéil zue
nanjemu ministru’ ZdruZenih drzav Amerike,
da Jugoslavija ne bo podpisala pogodbe, ki
bi imela za osnovo naé&rt francoskega zuna-

. 'njega ministra Bidaulta za mednarodno upra-

vo Trsta in okolice. Dodal je, da tudi Molo-
tovov pristavek ni sprejemljiv.

V ‘teku dolgotrajnega pogovora z Byme-
som je stavil Kardelj predlog za sporazum,
po katerem pripade Gorica Jugoslaviji.

Po tem razgovoru, je rekel Kardelj, da bi
Jugoslavija bila mogoge pripravljena prive-
liti k mednarodni upravi Trsta in njegove
bliznje okolice, &e bi imela pri upravi tudi
dovolj besede. Povdarila je, da mora dopri-
nesti Jugoslavija velike Zrtve, da omogoéi
Trstu, kot gospodarski enoti obstoj. Zato
mora imeti Jugoslavija pri nadzorovanju
mesta dalekosezen vpliv. Izjavil je, da da-

. jeta oba naérta, tako Bidaultov kakor tudi

Molotovov zastepniku Jugoslavije v uprav-
nem svetu premalo avtoritete. Prisotnost
»Velikih #tirith” v svetu, ki nimajo nobene-
ga zanimanja za Trst. bi veodila k razve-
liavljenju jugoslovanskega vpliva na uprav-
ni svet. Ob koncu pogovora je izjavil Kar-
delj ,da bo pristal na mednarodno upravo
Trsta, &e bodo nasli poti in sredstva, ki bi
varovala gospodarske in politiéne injerese
Jugoslavije v mednarodnem podroéju.

Amerisko lelalsivo v Evropi

General Carl Spaatz, poveljnik ameriskih
zraénih sil, uresniduje: naért za okrepitev
ameriSkega letalstva v Evropi. Oporoe nove
letalske sile predstavlja 500 lete¢ih veletrd-
njav, ki so jih uporabljali v zadnjem obdo-
bju vojne proti Japonski. Dvesto od teh
letal so Ze poslali v Anglijo in 300 jih je na
poti v Evropo. Za njihovo uporabo so: pri-
pravili stiri letali¥®%a v Angliji in v teku je
priprava drugih stirih v Neméiji. Prvo sku-
pino lovskih letal P 80 (najhitrejSa letala na
reakcijski pogon, ki so jih zgradili proti
koncu vojne )so Ze poslali v Evropo. Zdi se,
da bo ob koncu poletja Spaatz zapustil po-
veljstvo ameriskih zraénih sil. Skoraj gotove
ga bo nadomestil sedanji podpoveljnik le-

talskih sil ,general Ira C. Eaker.

MadZarski bodo vrnili zlato

V kratkem bode poslale "ameriske zased-
bene oblasti v Neméiji po zraéni poti Mad-

. zarski 660.000 pfundov zlata, ki so ga nagle

v svojem zasedbenem pasu. Zlato pripada
Madzarski narodni banki. Sporazum za to
vrnitev zlata so dosegli pred kratkim v
Washingtonu. Nadalje so zviSali amerigki
kredit MadZarski od desetih milijonov na
petnajst milijonov. Ta kredit naj sluZi za
nakup prekomernega amerifkega vojagke-
ga blaga,

Smrine obsodbe na MadZarskem

Na smrt z ustrelitvijo so obsodili pet mi-
nistrov madzZarske marijonetne vlade Szto-

jaja za &asa nemike zasedbe. To so mini-

strski predsednik in zunanji minister Doema
Sztojaj, finan&ni minister Lajos Remeny-
Schneller, minister za industrijo Lajos Szass,
minister za trgovino Antal Kunder in name-
stnik ministrskega predsednika Jenoe Ratz.
e T S S ST ITY

da je ona zapovedala nerednosti. Tajna po-
licija je. zaprla za 8tiri dni ve& kot tisod
¢lanov kmecke stranke v podro&ju okrog
Poznan-a, kakor tudi funkcionarje stranke
v podro&ju Breslave. Po uradnih poroéilih
Je pridlo do vetine za dvozborniéni sistem
v Sestnajstih volilnih okrajih, medtem, ko
poroc¢ajo $tevila uradne komisije o vegini
za enozborniéni sistem ,
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Tanimivosti pretfekiega tedna

VELIKA BRITANIJA

Minister za prehrano John Strachey je v
Spodnji zbornici objavil sklep wlade, po

katerem  bo dnevni obrok kruha za odrasle’

255, za roéne delavce 425, za nameé¢enke
in ro¢ne delavke pa 310 gramov, Mladina
med 11. in 18. letom bo dobivala 330 gra-
mov, otroci od 5, do 11. leta starosti 225 g.
mlajsi pa 115, oziroma 55.gramov (otroci do
enega leta). ;

Strachey je izjavil, da vlada ne bi mogla
nadaljevati s svojim delom, & ne bi izved-
la racioniranja kruha in bi'tvegala, 'da bi
bilo prebivalstvo brez kruha.

Vodja opozicije Churchill je kritiziral ob-
javo vlade. Ko jo je oznadil kot ,eno naj-
slabsih objav, ki jih je kdajjkoli sligal v
Spodnji zbornici v mirnem &asu”, je dejal,
da niso parlamentu predlozili nikakih ste-
vilk v opravidilo tega sklepa.

Britanska vlada je objavila .Belo knjigo”,
v kateri je navedeno Stevilo britanskih Zr-
tev v zadnji svetovni vojni. V poroéilo so
vitete vse Zrtve od zacetka bojevanja, to
je od 3. septembra 1939, pa do 14. avgusta
1945, W

Med vojne je bilo ubitih 357.116 britan-

skih drzavljanov, od tega 264.443 vojakov
in 60.595 ecivilistov, 30,248 pripadnikov tr-
govsks mornarice in ribiskih ladij, 1206
¢lanov ozemeljske obrambe in 624 oseb,
ki so pripadale Zenski pomozini sluzbi.

V vojno ujetniftvo je prislo 152,976 voja-
kov kopne vojske, 7401 pomoriéakov in
13115 ¢lanoy letalskega osebja.

‘Stevilo ranjencev pri oboroZenih silah je
znaSalo 277.077, pri civilnih pa 86182,

Ministrski predsednik Clement Attlee je
sporocil v Spodnji zbornici, da so s kralje-
vim doveljenjem codlo¢ili, da bo pocensi
od letos nedelja pred 11, novembrom spo-
minski dan za obe svetovni vojni. Ce bo
prisla nedelja . na 11. ali 12. november, bo
praznovanje na ta dan in ne na kako nzde-
lio pred 11. novembrom. Lelos bo prazno-
vanje na nedeljo 10. novembra.

SOVJETSEKA ZVEZA

Namesinik zunanjega ministra Sovjetske
zveze Lozovski je priredil sprejem v ¢ast
delegatom izvrinega odhora svetovne sin-
dikalne zveze, ki so v Moskvi, da sodelu-
jejo na konferenci izvrinega odbora, Med
drugimi osebnostmi se je udelezil sprejema
tudj predsednik svetovne sindikalne zveze
sir Walter Citrine. 4

V Moskvi so mnogo razpravljali o vesti,
ki jo je dalo tisku ministrstvo za nadzorstvo
driave o nekaterih primerih podkupovanija
in nedovoljene prisvojitve, ki so jih zagre-
§ili funkcionarji tovarn, rudnikov in drugih
podjetij. V #estih. primerih, ki jih navaja
porogilo ministrstva, gre za ravnatelje, ki so
si prilastili denar, ki so jim ga nakazali za
izplagilo nagrad najsposobnef§im delavcem.
Veé primerov so prijavill sodiséem, med-
tem ko so ostale kaznovali z globo do
9.000 rubljev in strogimi ukori.

Tajnik predsedstva Vrhovnega sovjeta
Sovjetske zveze Bugharov je, ko je govoril
o zakonu za razveljavljenje avtonomne
sovjetske socialistiéne rebublike Cegenske
in preureditev samouprave sovjetske so-
cialistiéne krimske republike v eno pod-

ro¢je, poudaril, da so se v teku -vojne, ko so-

narodi Spvjetske zveze hrabro in &astno
branili &ast in neodvisnost svdje domovine
v boju proti nemskemu napadalcu, mnogi
Ceéeni In Tatari s Krima zdruZili po vzpod-
budi memskih agentov v prostovoljne for-
macije, ki so jih sestavili Nemci in se pri-
druzili nem$kim éetam ter se bojevali pro-
ti Rdedi armadi, Drie¢ se nemskih smernic
so tvorili saboterske skupine in se borili
za hrbtom Sovijetov.

Moskovska radijska postaja poroca, da je
glavni tajnik svetovne ' sindikalne zveze
Louis Saillanet izjavil, da se je odbor zve-
ze odloéil organizirati po vseh drZavah sve-
ta masovne demonstracije proti Francovemu
re¥imu v obdobju med 18. julijem in 15. av-
gustom, ‘

Vrhovni svet SSSR je najprej v po-
drobnostih, nato pa v celoti soglasno spre-
jel .predlog driavnega prora&una RSFSR za
leto 1946. i

Vrhovni sovjet je nato odobril ukaz Pre-
zidija Vrhovnega Sovjeta, s katerim sta Ko-
sigin in Svernik razresena svojih funkcij
zaradi novih dolZnesti, na njuni mesti pa
imenovana za predsednika ministrskega
sveta RSFFSR Rodionov, za predsednika Pre-
zidija. Vrhovnega sovieta RSFSR pa posla-
nec_Vlasov, ;

Soglasno so odobrili tudi ukaze Prezidija
Vrhovnega sovjeta RSFSR o preimenovanju
Sovjéta ljudskih komisarjev RSFSR v mini-
strski svet in Sovjeta ljudskih kemisarjev
avtonomnih republik v svete ministrov avto-
nomnih republik, o ustanovitvi Zvezno re-
publitkega ministrstva za kmetijsivo v mi-
nistrstve za poljedelstvo in ministrstvo za
Zivinerejs, & ustanovitvi zvezno-republitke-
ga ministrstva za filmsko industrijo, o pre-

imenovanju Krimske ASSR w. krimsko oblast
itd. '

Ko je bil dnevni red iz&rpan, je predsed-
nik Vrhovnega sovjeta RSFSR poslanec
Zdanov objavil, da je kontano sedmo za-
sedanje Vrhovnega sovjeta RSFSR,

FRANCIJA

Novi francoski ministrski predsednik in
zunanji minister sedanje francoske vlade
Georges Bidault, je bil pred vojno gimna-
zijski profesor zgodovine in urednik kato-
liskega lista s,L’Aube”, Kot dober vzgoijitelj
je svaril mladino pred sanjavo puhloglavo-
stjo. Svaril jo je: ,Ako hoéete postati veliki
moZje in velike Zene, ne smete sanjati o Na-
poleonu in Jeanne d’Arc. Zageti morate 5 tem
da svoje dana3nje naloge dobro opravitel”
Bil je ljubitelj resnih razgovorov in ni ma-
ral veselja¢enja. Zelo rad je bil v druzbi
nadarjenih ‘dijakov. Ljubil je oster .dovtip
in Sale.

Bidault zdruZuje dve misli, ki se odraZata
v zgodovini Franeciie: mise] krizarskih vojsk
in revolucije, v kolikor je imela slednja
‘pozitivnih sadov. Bidault sodi, da je edini
zdravi temelj politiéne morale kricanska
vera, ki varuje &lovekovo dostojanstve in

ustvarja ¢lovekovo odgovornost za dejanja’

in najde tudi svoj politiéni izraz v nacelih
zapadne demokracije. V tem pojmovanju se
je izrazala njegova borba proti nacisti¢ne-
mu okupatorju. V tem pojmovanju se je zgra-
Zal nad monakovsko pogodbo iz leta 1938,

v kateri j2 bilo zavrieno mednarodno ev-

ropsko pravo.

Iz tega pojmovanja je rasla tudi njegova
vznefena krizarska borba za re3itev evrop-
ske civilizacije..

Bidault je bil leta 1940 ujet od Nemcev,
a je bil v decembru naslednjega leta z dru-
gimi ujetniki vred izpud€en. V aprilu leta
1942 ga je dal Laval aretirati. Posregilo se
mu je pobegniti iz zapora in tako se je pri-
druZil francoskemu uporniskemu gibanju.
Konéno je postal tudi njegov voditelj, V
septembru 1944 je postal predsednik narod-
nega sveta uporniskega gibanja in zunanii
minister. Kot tak je prejel predajo nemikega
poveljnika v Parizu.

Vkljub splo$nemu zadovolistvu nad kom-
promisom, ki so ga v zadnjem trenutku do-
segli med zastopniki KPF in ministrskim
‘predsednikom Bidaultom, ta ,druga izdaja

vlade treh strank” ni nasla sploinega navy-:

dusenja. ;
¢ List ,Fran-Tireur" piSe, ,da se je mova
vladd ponovno vsidrala na pravilu nespo-
sobnosti in nezmoznosti, ki je bilo zna&ilno
za reZim treh strank.”

,Figaro "pravi, da ima vlada sicer nove-
ga voditelja, a da so ostala pravila stara.

Organ Ljudskega republikanskega giba-
nja ,L’Aube” pise, da je sporazum med Bi-
daultom in komunistiéno stranko o vprasa-
nju plaé vsebovan v pismu, ki ga je mini-
strski predsednik poslal komunistiéni stran-
ki, V pismu %2 izjava, ,da ukrepi, ki imajo
namen zboljsati kupno moé¢ delavskih plaé&
in pla& javnih nameiéencev, ne smejo po-
vigati izdatkov za sedanje plade in mezde
za veé kot 15%."

Kompromis v zadevi plag¢ z ministrskim
predsednikom je podpiral politiéni odbor
stranke pod vodstvom Mauricea Thoreza in
Jacquesa Duclosa proti pritiskom predstav-
nikov sindikalnega gibanja.

Nova francoska vlada je sestavljena.iz 24
ministrov proti 22, ki jih je imela prejimja
viada. Sedemnajst &lanov sedanje vlade je
imelo svoje resore Zfe v prejinji vladi.

JUGOSLAVIJA

Pretekli teden se je mudil ¥ Jugoslaviji
predsednik albanske vlade, generalni pol-
kovnik Enver Hodza, ki je prejel ob tej pri-
liki odlikovanje ,Narodnega Heroja“. Razen
tega je bilo odlikovanih wve& ¢lanov sprem-
stva ministrskega predsednika z visokimi
jugoslovanskimi odlikevanii.

Dne 26. junija je priredil mar#al Tito slav-

nostno kosilo na ¢éast albanski delegaciji.
Pri napitnici je povdaril bratstve jugoslo-
vanskih narodov z albanskim. ;

Na ¢lanek, ki ga je ob obisku predsednika
albanske vlade v Beogradu objavil sofijski
list ,Izorev”, v katerem pravi, da bo Alba-
nija -priklju¢ena k Jugoslaviji, je izjavila
agencija ,Tanjug”, da je pooblai&ena zani-
kati to vest kot zlonamerno in tendenéno
izmi$ljotino.

Po dvotedenskem bivanju v Jugoslaviji, je
podal predsednik Rde&ega krifa in Rdedega
polmeseca SSSR dr. Sergej Kolesnikov pred-
stavnikom
kateri je povdaril nujnost izkori§éanja pri-
rodnih é&initeljev za razvoj zdravstvene
sluzbe.

Direktor ,Tanjuga” je poslal predsedniku
vlade FLRJ mar#alu Titu vpradanje, kaj mi-
sli o pariski konferenci in izjavah italijan-
ske vlade, ki pravi, da ne bo priznala po-
godbe, ki bi bila neugodna za Italijo.

Na stavljeno vprafanje je dobil odgovon,
v katerem pravi mar$al Tito med drugim,
da ga preseneda uporno staliide predstav-
nikov v Parizu, ki nimajo razumevanja za
upravidene zahteve Jugoslavije,

»lzjavljam", pravi marZal Tito v svojem
odgovoru, ,da ne bomo pristali na prav no-
beno poloviéno resitev, ki bi bila v &kodo
Jugoslavije. Govori se lahko samo o tem,
kako se bo dokonéno resil statut Trsta, toda
tudi tukaj ne more biti govora o tem, da bi
se Jugoslavija odrekla svojim suverenim
pravicam glede uprave v tem mestu.”

EOLGARIJA

Na duhovnigkem kongresu, ki se je pridel
25, junija, je govoril tudi predsednik’ mini-
strskega sveta in minister za kmetijstvo
Aleksander Oboyv. Pozdravil je kgongres du-
hovnikov v imenu kmecke stranke. V svo-
jem govoru je minister povdaril potrebo lo-
titve cerkve
cerkve sluZifi narodu.

Na zasedanju Narodnega sobranja je mi-
nister za notranje zadeve Anton Jugov pred-
lagal ukinitev podpore vsem uradnikom, ki
so bili odpusceni iz sluzbe kot faSisti. Od-
pusgeni uradniki nimajo pravice do podpo-
re, ki je dolocena za primer odpusta, poleg
tega pa izgubijo tudi pravice do prispev-
kov, ki so jih placali v posamezne fonde in
zavarovalne sklade. ‘

Svica

Svicarska vlada je obvestila ZdruZene na-
rode, da me more na svojem ozemlju dovo-
liti sestankov Varnostnega sveta ali odbora
na&elnikov generalnega &taba, ker bi mogli
biti ukrepi, ki bi jih izdal Svet na ¥vicar-
skih tleh, kriitev nevtralnosti Svice. Zaradi
tega je zelo verjetno, da ne bodo nobene
e e

Ljubljansko &asopisje prinaga med drugim
sledeé¢e zanimivosti iz Slovenije:

Zelezarna v Storah je Zele te dni za&ela
z delom, ki ji pripada v slovenski indu-
striji. Zdaj je namreé steklo prvo Zelezo iz
obnovljene martinovke. Slovesni otvoritvi
nove martinovke, so prisostvovali zastopni-
ki vlade, Zadnje priprave so delavci pri-
pravljali z veliko nestrpnostjo, ker so se bali,
da niso pri obnavljanju napravili kake
bistvene napake. Martinarji in valjarji so
vse pripravili za prvi prebod; skozi katere-
ga bo brizgnilo teko&e Zelezo. Cim so to
napravili, so videli. da so bila enoletna
obnovitvena dela nagrajena z uspehom.

Prebivalci Zorenca v Beli Krajini so g pro-
stovoljnim delom sami zgradili most cez

- reko Lahinjo, ki je bil med vojno porusen.

Most je dolg 15 metrov in Sirok 3.50 metrov.
Zgradili so ga iz lesa,

V soboto in nedeljo 15, in 16. junija so
bile v Zagrebu izbirne tekme v orodni telo-
vadbi za sestavo telovadne vrste, ki bo za-
stopala Jugoslavijo. na I. Balkaniadi v So-
fiji v dneh 8. in 9. julija 1946 Med moZkimi
je najve¢ toctk dosegel Vadnov Joie iz
Ljubljane, 'med Zenskami pa Pribofek
Ancka iz Ljubljane.

Zakon o splosni drzavni kontroli je uve-
del zvezne kontrolne komisije ljudskih re-

Hovice iz Slovewije

publik in v okroZnih inspektoratih komtrol-
ne organe s Sirokimi pooblastili, ki imajo
nalogo podpirati organe drZavne uprave v
tem, da izbolj%ajo in izpopolnijo svojo or-
ganizacijo, uporabljajo boljse delovne in
poslovne metode in da nadzirajo delo usta-
nov in podjetij, ki morajo imeti pravilne od-
nose do drZavljanov..

Sadjarska in vinarska zadruga ,Belsad” v
Crnomlju je nedavno pri¢ela graditi zadruz-
no tovarno za predelavo sadja, izdelavo-
sadnih sokov, marmelade in sadnih kon-
zerv, Tovarna bo za vso Belo Krajino ve-
likega pomena, ker ji bo_bistveno olajsala
vnovéenje sadnega  pridelka. Gradbene
stroike bodo deloma krili z zadruZnimi de-

lezi, deloma s prostovoljnim in brezpladnim

delom ter s posojilom. Stroje za predelavo
sadja je dalo na razpolago ministrstvo za
industrijo in rudarstve vlade LRS.

Takoj po obnovitvi svojegadelovanja po
konéani vojni je pofovalno podjetje ,Put-
nik” postalo s\ soudelezbo drZavnih usta-
nov na osnovni glavnici driavno podjetje
za promet potnikov in turistov, Zadal si:je
naloge, ki se bistveno razlikujejo od onih
ki jih je imel v stari drZavi. Po .pisanju
.Slovenskega porogevalca” je ,Putnik” po-
stal ustanova, ki je resniéno v sluzbi ljud-
stva in ki se je lahko pesluZi vsak delovni
¢lovek. ; y’

jugoslovanskega tiska izjave, v

in drZave in da je dolinost-

delavnosti Zdruzenih narodov v Ewropi
osredotoéili v Zenevi.

Ceprav so sklenili, da prevzame UNO s 1.
avgustom.vsa poslopja in imovino Drustva
narodov, ge ni trenutno nobenega mnaérta’.©
sestanku Varndstnega sveta v Evropl

Vendar se opozorili Svico, da bi v pri-
meru komplikacij v Evropi in &e bi Svet in
odbor natelnikov generalnega stana skle-
nil sestati se v blizini kraja zapletljaja, bila
Svica najprikladnej$i prostor za sedeZ in
upravne posle te organizacije.

V New Yorku mislijo, da je #vicarsko sta,
lit¢e eden izmed ¢&initeljev, ki so nedavno
spremenili naérte tajnistva za organizacijo
evropskega sedeza UNO,

ITALIJA

Italijanska’in grika vlada sta sklenili ob-
noviti diplomatske odnosaje. Constantina
Vatikiottyja ,svetovalca pri veleposlanistvu
in delegata pri posvetovalnem odboru za
Italijo, so imenovali za zastopnika grike
vlade pri italijanski viadi.

.. Ministrski predsednik Alcide de Gasperi,

je o pomenu obnove odnosajev z Gr¢ijo
omenil, da bodo vest o obnovi diplomatskih
stikov. gotovo vsi'z zadovoljstvom sprejeli.
Ta obnoya pomeni konec Zalostne doba v
odno#ajih med obema narodoma. Nova Ita-
lija je Ze imela priliko odkloniti fasisti¢éno
napadalno politiko do grike lastnine.
;

John Wraight o prehranje-
valnem stonju v Avstriji

Na tiskovni konferenci, ki se je vrsila na
Dunaju pod predsedstvom generala Parmin-
ter, vodji avstrijske UNRRA misije, je podal
zastopnik generalnega ravnatelja UNRRA-e,
Mr. John . Wraight svoje vtise o Avstriji.
Mr. Wraight, katerega so poslali na Dunaj,
ker je dunajski Zupan general Kdrner brzo-
javno Zaprosil za nujno pomo€ pri general-
nemu ravnatelju UNRRA-e, je med drugim
dejal : 4

,Gospodu La Guardia bom podal iz&rpno
porogilo o tem, kar sem videl in slisal, ven-
dar sem moral ugotoviti, da ljudje popol-
noma napagno pojmujejo delovanje orga-
nizacije UNRRA, ¢esar ne morem opraviéiti,
kajti UNRRA je uvazala Zivila in druge do-
brine v Avstrijo samo, da bi jih brezplaéno=2
izrogdila avstrijski vladi. Razdelitev lezi iz-
kljuéno v rokah avstrijske vlade, ki je tudi
edino odgovorna. Izkupigek iz prodaje te-
ga blaga se dovaja avstrijski vladi In se
na podlagi dologb v ' pogodbi, ki je bila
sklenjena med organizacijo UNRRA in Av-
strijo, uporablja za nadaljne podpore in ob-
novitvena dela.

Zelo sem bil zaduden, da so me vprasali,
kje ostajajo %ivila od UNRRA-e. Od 1. apri-
la Zivi Avstrija od onih zivil, katere je
plagala UNRRA, Dne 17. maja je brigadir
Parminter opozoril ljudi‘na to, da je v me-
secih aprilu in maju UNRRA financielno no-
sila delez 78 odstotkov vseh za Avstrijo
namenjenih Zivil. Kakor so oficielno izra-
tunali, je Avstrija sama sedaj v stanju pri-
spevati edinole 250 — 300 kalorij na osebo
dnevno in avstrijsko gospodarstvo nikakor
ni v stanju pladati kakrinegakoli uvoza Zi-
vil.

Avstrijei naj bi po mojem mnenju stavili
bolj primerno vprasanje: kaj pa Avstrija
sama podvzame, da bi proizvajala ve& Zivil
ali dobrin? Cimbolj Avstrijei pokaZejo
svojo voljo, pomagati sami sebi, tembolj
bodo ZdruZeni narodi pripravljeni prinasa-
ti Zrtve in Avstriji pomagati,

Od zadetka marca je postalo vse teije za
UNRRA-0, preskrbeti tudi le gotov odsto-
tek potrebnih dobrin. Vendar pa se ji je 8
pomoédjo zavezniikih vojadkih oblasti po-
sre¢ilo odvrniti najvedjo lakoto od Avstrije.

Ceprav so neokupirani ZdruZeni narodi
prispevali dvakrat zaporedoma vsak 1 od-
stotek svojega narodnega dohodka, ta vso-
ta kljub temu %e zdaleka ne zadostuje, da
bi popravila gkodo, ki je bila povzroc¢ena v
Sestih letih popolne vojne. Vsled tega j€
gotovo razumljivo, da se more prodajati Z
omejeno vsoto le najpotrebnejge blago.

Vsi razgovori, ki sem jih imel, so potrdi-
li moje prejinje viise o resnosti prehranje*

- valnega stanja v Avstriji. Dejstvo, da se V

prosti prodaji, skoraj ni&esar ne more dobi
ti, pa je napravilo na mene posebno velik
vtis. Ravno tako, kakor napori, da se ohrani
natanéen in uéinkovit sistem racionirania.

Odkrito upam; da se bo storilo vse, da 52
odstrani obstoje¢a ¢rna borza in da se in-
tenzivira setev, kakor tudi proizvodnja vseh
domaéih pridelkov, ki so na razpolago. Mi
slim, da bomo kliub vsem teiko&am mogli
zvisati podporo UNRRA-e Avstriji. Ne sme:
mo_pa prezreti dejstva, da je $e mnogo de-
#el v Evropi in Aziji, ki so ravno tako po-
trebne in odvisne od pomoé&i UNERA-e.”
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Sv. Ciil in Metod —

vawjta slovenski vod

Ze od nekdaj js bila med slovenskim na-
rodom ukoreninjena lepa navada, da so za-
vedni moZje in fantje priZigali pred godom
sv. Cirila in Metoda po slovenskih griéih in
najvifjih gorah kresove, simbole gorece
-ljubezni in neugasljive vere v ta dva slo-
vanska apostola. '

Kakor je Slovenski nared ves ¢as svojega
boja na zivljenje in smrt veroval v zmago
pravice in postenosti, uporno in neupogljivo
gledal v svetih bratih svoja vzvifena vzo-
ra ,tako tudi danes sproiéen in s ‘ponosom
gleda v njiju, zas¢itnika v borbi za pravice,
ki jih mora bojevati.

Misel na sv. Cirila in Metoda je §la z na-
rodom skozi vse straine ¢ase pravkar mi-
nule najteZje dobe na%ega narodnega Zivlje-
nja. In ta silna misel je bil tisti vzgon, ki
je dal slovenskemu narodu moé in instink-
tivno vero v koncéno zmago.

Sveta brata Ciril in Metod sta tista zlata
nit, ki se vle¢e skozi vso zgodovino, od 9.
pa do danasnjega 20. stoletja, nit, ki je po-
vezovala preteklost s sedanjostjo in, ker je
nesmrtna, tudi z bodoénostjo.

Kot zacetnika slovanskega pisanega jezi-
ka bosta ostala za vedno temelj nasi kulturi
in tako pomagala ustvariti neminljive kul-
turne dobrine, s katerimi se je pridruzila
tudi slovenska kultura stopnji najbolj kul-
turnih narodov.

Njuna zgodovinska zasluga ne leii v
glavnem, da sta prizgala lu& Kristovega na-
uka, marveé&, da sta Sirila ta nuk za razliko
z nemikimi duhovniki brez tendence, brez
svetohlinstva in hinav3¢ine in brez sleher-
nih politiéno-osvojevalnih namenov, in to v
rithovem jeziku.

Bila sta paé& politiéna in verska sila modra
moza, ki sta narod razumela in ga, kar je
najvainejSe, tudi ljubila, Tudi narod ju je
vzljubil in ni &éudo, da sta imela tolikine
uspehe. :

Tujerodni duhovniki, predvsem Germani,
so Birili za takrame poganske Slovane é&isto
novo vero z mec¢em in ognjem. Ciril-Metod
nista bila tako nasilna lin vsiljiva. Njuno
orofje je bila domaéa govorica, resnica in
ljubezen do preprostega naroda, ki je v Kri-
stovem nauku gledal predvsem =za3&itnika
svojih ¢loveskih in narodnih pravic.

Da je bilo $irjenje kri¢anstva po nemskih
duhovnikih le gola pretveza in hinavscina,
se vidi iz poznejSega strasnega preganja-
nja in tudi mucenja svetih bratov. Njima je
bilo grdo izkori§€anje vere za uni¢evanje
drugih narodov tuje, njuni politiéni modro-
sti in kulturni stopnji neznano.

Kocljevi dalekovidnosti se je zahvaliti, da
je poklical ta dva uéena in diplomatiéno
$olana moZa. V svojem teikem misijonskem
delu nista nikdar in nikeli potrebovala za-
S¢ite orozja in tezkih cerkvenih kazni. Na-
sprotno se Nemcem ni zdelo vredno in celo
dostojno, da bi se priuc¢ili domaéi govorici
in v njej oznanjali Kristusovo vero. Njim je
bilo najvainej$e povdarjanje pokorié¢ine do
cerkvenih in posvetnih gospodarjev. Z zvi-
jac¢ami in tudi laZmi so skusali ovirati njuno
apostolsko delo. Visek vse jeze in sovraz-
nosti pa je bila obtozba, &e§ da udita krivo
vero. Sveta brata sta se morala napotiti v
Rim k papeZu, ki je bil le enostransko po-
uéen o njunem nesebiénem delu. K sreéi je

papez spoznal njuno pravilno delo in do-

volil slovansko bogosluZje. Na zalost je ob

Britanski parlamentarec

(laburistiéni poslanec) v

korosko

razgovoru s slovensko

mladino.

tej priliki sv. Ciril zatisnil svoje trudne o¢€i,
gotovo poln bridkosti in razoc¢aranja in to
v najlepSih moskih letih. Metod se je sam
in pogumno vrnil med ljubljeni narod, da bi
dosledno koné¢al svoje veliko poslanstvo.
Ni se ustra$il teZav, ni premisljeval, od-
loéno in neustraseno se je po nekaj letih
znova napotil v Rim, V svoji dalekovidnosti
in neprimerni modrosti si je zamislil usta-
noviti lastno nadskofijo, da bi se tako osa-
mosvojil in postal neodvisen od nemskih
cerkvenih poglavarjev. Krona njegovega
zilavega dela je bila uresni¢ba njegovega
in Kocljevega sna, papez ga je pevzdignil
v skofa in mu dovolil ustanoviti S$kofijo.
Tako je lahko sam posveceval domace du-
hovnike, ki so bili vzgojeni v njegovem
duhu in v domaéem narodnem jeziku.

Toda nemsiki $kofje Se niso mirovali. S
premetenostjo so vjeli sv. Metoda, ga skoro
oslepili in vrgli' v je¢o. Sele posredovanje
poznejSega papeia Janeza VIIL ga je osvo-
bodilo, njegove sovrainike pa zadela naj-
hujsa cerkvena kazen: izobcenje in odvzem
donosnih cerkvenih sluzb.

Nemskim duhovnikom Se ni bilo dovolj.
Znova so oblatili Ze mucenika Metoda. Toda
tudi tokrat je ostal Metod zmagovalec, Pa-
pez mu je dal sedaj pismo, ki je §e danes
ohranjeno in v katerem je bilo dovoljeno
slovensko bogosluije.

Strt, a ponosen na svoje rodovitno delo,
je umrl veliki moZ, svetnik in borec Metod.
Morda se je njemu izpolnila Zelja, da lezi
v slovenski grudi, katero je tako ljubil, se
zanjo boril in v njenem naroé&ju izdihnil.

Neprecenljive So njegove zasluge in slo-
venski rod ga bo é&astil, dokler bo Zivel
Kakor sta se sveta brata vse svoje Zivljenje
borila, da bi se Kristov nauk oznanjal v do-
madem jeziku, tako so se morali bojevati
tudi mnogi duhovniki na Koroskem. In ¢&e-
prav razne glave Se danes ne razumejo ali
no¢ejo razumeti, da je to edino pametno in
pravilno.

Zavedajmo se veli¢ine Cirilovega in Melo-
dovega poslanstva, naj bosta zopet vzora
pravih narodnih duhovnikov, vsem Sloven-
cem pa svetal vzor neustrasenosti in po-
guma, kadar bo %e potrebna stanovit-
nost in neomajanost.

Naj ob kresovih zopet vzplapola tista pri-
stna vera v vefno poslanstvo slovanskih
blagovestnikov, ki je bodrila Ze nase pred-
nike da niso omagali v svoji praviéni borbi
za slovensko besedo in slovensko molitev
v slovenski cerkvi,

Ateniat na Gandijo

Britanski minister za Indijo je v soboto
naznanil imenovanje zacasne zaupne vlade
v Indiji, dokler bodo potekala pogajanja s
tamosnjimi strankami Dva izmed ¢lanov
novega podkraljevega izvrinega sveta, ki
so ga sestavili, bosta Indijca, in sicer sir

Dne 29. junija sta se porocila v Celovecu
L/Cpl. J. Mansley, RAMC in Pavla Kaiser
iz Jesenic (Jugoslavija).

L AR LRI

«Gurunath Bewoor in sir Acbar Hydari, Prvi
bo prevzel ministrstvo trgovine ter vodstvo
odnogajev s commonwealthom, drugi pa bo
odgovoren za delovne sile v rudnikih. Mar-
fa] sir Claud Auchinleck, vrhovni poveljnik
v Indiji, bo ostal v vladi e naprej kot vo-
jagki svetovalec. t

Clana britanske vladne misije lord Pethick
Lawrence in sir Stafford Cripps sta v soboto
odpotovala v Veliko Britanijo. Pred njima
je odpotoval tudi tretji &¢lan A. V. Alexander.

Na progi od Bombaja proti Pooni so z ve-
likimi kamni ustavili vlak, s katerim je po-
toval Mahatma Gandi. Lokomotiva je bila za-
radi tréenja la%je poskodovana. Gandi je
prispel v Poono s $esturno zamudo, Bom-
bajski guverner je zaradi dogodka, ki se je
pripetil ponoéi, takoj odredil preiskavo.

V Londonu so objavili pismi o britanskih
predlogih, ki sta jih izmenjala indijski pod-
kralj in predsednik kongresne stranke
Mailana Azad. Predsednik muslimanske zve-
ze Jinnah je v soboto kritiziral odloéitev
indijskega podkralja in britanskega vladne-
ga odposlanstva, ¢e§ da odlaSajo s sestavo
zadasne vlade. Indijski podkralj je namreé&
poslal Jinnahu pismo, v katerem odgovarja
na njegovo nujno zahtevo po sestavi zaca-
sne vlade in pravi da bi bilo bolj$e pogaja-
nja za nekaj éasa odloZiti, ker ima vsakdo

" tudi $e druge opravke.

Omejitev predpravic suverena
v Bolgariji

Bolgarska obvedi¢evalna agencija poroca,
da je ministrski svet sprejel naért za nad-
zorstvo in upravo vojske, ki med drugim
odpravlja zdaj veljavni zakon, da je kralj
vrhovni poveljnik vseh oboroZenih sil v
vojni in miru. Novi zakonski nacrt doloca,
da ima nadzorstvo vlada.

V vojski ne bodo mogli sluziti &astniki,
ki so vrsili faSistiéno in protidemokratsko
dejavnost. Na podlagi istega zakonskega
naérta dobijo &Lastniki za politiéno vzgojo.
ki so jo uvedli z dekretom z dne 9. septem-
bra 1944. iste pravice kakor drugi ¢astniki
bolgarske vojske.

Wikraliestou lutk

SpiSﬂf F'.' BﬂsziI (Ponatis dovoljen samo

s pristankom  pisca)
5.

~Hel Zakaj pa ne!" zamomlja dobri oca
Teleban,

Pajaca zlezeta vsak v svojo skodelo, ve-
ikan pa dvigne ravnilo na ramena — ¥r-
tiljak je gotov. V naslednjem trenutku se e
Vrti, da je veselje gledati.
+To je pa res prijetna zabaval” vpije dvor-
N norgek in teka okrog vrtiljaka.

+Ko se bosta naveli¢ala pajaca, prideva
Pa jaz in Juréek na vrsto. Kajne, Juréek —

Gleda okoli sebe ter i¥g¢e med mnozico
Anta v irhastih hlaékah in z zelenim klo-
Ukom, pa ga ne more nikakor izslediti.

»3am Bog ve, kam jo je popihal. Pa niél”
5@ namrdne.

«Cemu sem pa jaz tu?” se oglasi dvorni
Uhar, | Pojdi, noréek, greva midva na vr-
gglaz" Glej, pajaca lezeta pravkar iz ske-

«Kaj se ti me$a v glaviz Saj bi s svojo

O vse vrvi potrgal. Ako pa Ze hoceS
vutniu s svojo butico ob zid, si izberi pr-
Oiga ministral Bosta vsaj obe strani enako

teZeni. Juréka ho¢em ali pa ni&l" udari
_hOrCek z nego ob tla.

Toda Juréka ni nikjer in odnikoder. Zato
g;e Pritlikavec pod kraljev plad¢ kuhat je-

> ri Pa, dragi otroci, pustimo lutke, naj se
za avajo po svoji volji, in poglejmo rajsi
4 Jurékom! ‘ ;

Nag Jurgek stoji ob lutkovni omari, da-
€ od pisane mnoZice. Ne meni se niti za

Carovnika niti za njegove pristade, ki vise

§e vedno brez mo& na nitkah, Tulijo nié
veé¢, pa¢ pa le onemoglo godrnjajo.

Jurdek gleda odprte predale, ki tvorijo
desno stran omare, Polica za polico se vr-
sti, druga nad drugo, vsaka polna drobne
ropotije.

.Hentajl Kje je vendar?” govori fant sam
s seboj in si zamigljeno grize nohte.

Le kaj i¥¢e? Med Saro menda ne utzgne
biti ni¢ posebnega. Ce ga ugleda dvorni
noréek, ga gotovo vpraSa, ali ii¢e poclen
lonec svoje mame. ,Da! Juho bom skuhal
iz tvoje neumne buéel” bi jezljivo odgovo:
ril Juréek in ga spodil. A na sra&o ga nihce
ne moti pri vnetem razmisljaaju.

.V prvem predalu sta kup obleke in za-
bojéek, po vsej verjetnosti napolnjen tudi
z oblekcami. Tu torej ne bo ni& V zgor-
njem so zvezki z lutkovnimi igricami in ku-
pica pokvarjenih stol¢kov, mizic in klopic.
V srednjih treh predalih pa je vse polno
pohistva, orodja in razliénih drugih pred-
metov za lutkovni oder. Tu bom moral iska-
ti . .."” misli polglasno Juréek, nato pa sko-
&i po stopnif¢u do prvega predala.

Pleza kakor za stavo. Samo nekaj krep-
kih prijemov, pa'je Ze med kupom vsako-
vrstnega pohi$tva in raznih|manjsih pred-
metov.

,Hejl Kako neki naj se tu é&lovek znajde!”
godrnja. '

Sprva ne ve, kje naj za¢ne. Stopica sem
ter tja, potem pa sko& kar k prvi omari
odpirat predaléke. Jezno jih zapira, ker je
vsak prazen.

Presneti fant! Se zdaj nam ni povedal,
kaj prav za prav isce.

Juréek odpre skrinjo, jo premakne, pome-
¢e stoléke in klopce na desno in na levo,
toda obraz se mu Se vedno ne razjasni. Ko

premece Se kup orodja, udari jezno z ncgo
ob tla.

~Grem pa ge vise!” zagode, stopi na rob
predala in zopet pleza. Kmalu je v ,drugem
nadstropju”. :

Kar prestrasi se ko zaide v silno Saro.
Vzliec temu se spravi na delo. Prestavi oma-
ro s knjigami, prevrne €evljarsko mizico in
naleti na kup prekrasnih kraljevskih kron.
A blesk zlata ga ne mika in ne moti. Se
zmeni se ne za zaklad, leze¢ med zavrieno
ropotijo. Preskoéi ga, hip zatem pa vzklikne
ves vese] in se skloni.

»Vendar sem te nagell” zakli¢e in pograbi
€ardbvnikovo &udodelno palico.

Aha, Juréekl Zdaj nam je pa jasna tvoja
pot med Saro. Spomnil si se e ¢arovne pa-
lice in %el ponjo. — Kajne otroci, nas pa-
glavéek ni neumen!

Jurtku se kar oé&i lesketejo, ko drii v
rokah &arovno palico, Velika ni; videti je
kakor kraljevo Zezlo. Lepo pisana je, na
koncu pa ima drobno zlato krogljico. Kdo
bi si mislil, da more izpolniti ta palica sle-
herno, &etudi neverjetno ¢&udno é&lovesko
zeljo.

»Glej ga spaka!” zabrunda Jurgek in se
znova pripogne. Na novo palico, na las po-
dobno &udodelni, naleti ter jo zacuden po-
bere. ,Zdaj pa vedi, katera je praval”

Natan&no predleda obedve, a ne more in
ne more ugotoviti razlike,

.Ne bo #lo drugace, kakor poskusiti bo
treba in se preprigati, katera obeh premo-
re ¢udodelno moé&.” Tako modruje Juréek,
naposled pa sklene, eno odloZiti, z eno pa
napraviti po zraku tri kroge. S palico zna
%e tako ravnati, saj je nastopal v neki igri-
ci ket éarovnikov pomecnik, Zate izgovori
skrivnostne besede: '

Palica, pomagaj mi
in izpolni Zeljo mojo
preden bom naitel do tri...”

Steje do tri, vmes pa si Zeli velik kos
sladke potice...

Nekaj ¢asa &aka, ko pa potice le od niko-
der ni in ni, tres¢i palico ob tla.

.Ta Ze nl prava, ker mi ne more pri¢arati
niti- ene rozine, kaj Zele kos kotice”, se za-
smeje ,Carovnik” Juréek in zgrabi drugo
palico, Kakor z ono napravi tudi s to tri
kroge govori skrivnostne besede in misli
na kos diSe&e potice. In glej fuda! Ne na-
Steje e do tri, Ze drzi potico v roki.

»Mmmm..." se oblizne in jo jame takoj
kosoma nositi v usta. ,Zivio, éarovna pali-
cal Take potice nisem Se nikdar jedel.”

Ko sinapolni laéni Zelodéek, spravi prave
palico — ¢arodejko v rokav, ono brez &u-
deine mo¢&i pa zopet pobere s tal.

»Spotoma ho&em ¢&arovniku zbuditi sko-
mine. Ha, ha, ha!" se zasmeje, stopi do roba
predala in spleza sreéno na dno omare. Tam
se mosko razkoraéi pred &arovnikom Zlo-
tvorom ter vrie pred njegove noge nepravo
¢udodelno palico.

»,Tu ima§ svojo &arovno mo¢, pa se redi,
¢e mores!” Ko to zakli¢e, jo jadrno odkuri.
Tesno mu je pri srcu ceprav ve, da mu Zlo-
tvor ne more storiti ni¢ Zalega.

.Gorje ti, gorjel..."” zagrozi &arovnik,
vraga z zmajem pa zopet stra$no zavriséi-
ta, — — —

Juréek se ustavi Sele pod stopniiéem,
kjer sre¢a pajaca, namenjena ravno v omaro.
.Kam pa, kam?” ju vprasa.
«Po pohiStvoe in orodje”,
yPravkar smo pospravili oder
prostor_za kraljevo pale™»."
: ? (Dalje prihcinjig)

odgovorita.
in wuredili
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Matej Resnica

1SCe ljubezen

Star je bil e Matej Resnica in v grapi je
imel razvegano bajto. Na samoti je Zivel in
¢akal na smrt. Pa kakor da bi bila njegova
bajta preve& skrita, smrt je kosila po vasi
in po dezeli, a v grapo ni zasla.

Matej Resnica je napol oslepel in ogluéil,
noge so se mu tresle, roke so bile brez
mo¢i, a smrti ni bilo. Po vsej bajti je disala
trohnoba, a Mateja se ni prijela.

Revez je bil Matej, ljudem in ob¢dini v na-
potje. Umirali so mladi, Resnica je Zivel.
Jezili so se ljudje nad starcem in z jezo so
mu porivali star kruh, ki je bil namenjen za
pomijek. 3

Nié¢ se ni pritozeval Matej. Zahvalil se je
za kruh in trdo besedo in se vsak teden
enkrat vrnil v bajto. Zima je bila pred vrati
in treba je bilo to in ono shraniti.

Trpel je Matej Resnica, zakaj na lepem je
sedla v njegovo srce %elja, da poiste ljube-
zen. Nekje vendar mora biti, za gorami
nekje, kijer sonce vzhaja.

Koj na pomlad je Matej zaklenil svojo
bajto, pregledal, &e so okna zaprta, 3e en-
krat pokljukal, potlej pa zavil v gozd. Ni
hotel skozi doma&o vas, zakaj ljubezen v
njej bi lahko iskal s svetilko pri belem dne-
vu in bi je ne naSel. Kljutar Volbenk pridi-
guje sicer o njej vsakemu beradu, ki potrka
na vrata, toda bajtarja Jerneja je obral za
poslednjo njivo.

Matej Resnica nosi v torbi sveto pismo.
Pri sv. Janezu ima vtaknjeno podobico. Tam
se govori o ljubezni, da se ¢&loveku topi
srce. A Matej ve, da po branju nikdar
ne sme iz bajte. Pregrdi so ljudje. Vsaj dan
mora poéakati, Morda se &ez noé& srca spre-
meanijo. :

Do tega dne Matej ni dofakal spremem-
be. Ljudje naprej Zive dvojno Zivljenje.
Enega zase, enega za druge. Zase mazejo
kruh z medom, Mateju porivajo trdega in
plesnivega.

Vse druga&e je zapisano v knjigi, ki jo
nosi Matej seboj v torbi. Netanéno je zapi-
sano in Matej ve, da ne more biti drugage.

Vro¢ je dan in vroga je pot. UZejala je
Mateja Resnico, uZejala in izmucila. Narav-
nost v prvo hifo zavije. Mogo¢no je poslop-
je, obsirni so hlevi in pred hifo je kame-
nita klop.

Morda je tod ljubezen? je mehko obilo
Mateja. ,Iz ljubezni, samo iz ljubezni more
rasti sreca.”

Cez prag stopi Matej in koj ga obide
groza. Mrzle so stene in prazno je vse
naokoli. \

+Za vbogajme bi prosil, pri ljubezni, ki jo
i§¢em."

Trese se glas Mateju in trese se roka, ki
prosi za miloiéino. y

Preveé vas je, da bi vsakemu dajal. De-
lati je treba, dusa, delati.”

Mogoé&en je gospodar, mogoéne so bese-
de. Pred Mateja padejo kakor grom.

,Mislil sem, da ste sreéni iz ljubezni, da
je res vse tisto, kar stoji zapisano v tejle
knjigi." '

Pri podobici vtakneé Matej prst v knjigo
in na glas bere. 2

Potlej knjigo zapre in se z rdeckastimi
oémi zazre v gospodarja.

,Starec neumni, v farovi pojdi. &e si pri-
digar. Morda ti gospod naloZijo, da boi ko-
maj s konjem odpeljal. Poglej ga zlomka.
§e ugil bi me rad.” i

Ni& ne re&e Matej, samo obrne se in odi-
de &ez prag. Za njim gre gospodarjev smeh,
kakor smeh Judeza Izdajalca, ki je izdal lju-
bezen za trideset srebrnikov. Tudi to je za-
pisano v knjigi.

Tomaz stoji na grigu in koj zraven je cer-
kev. Dva stolpa ima, z rde&o streho je pra-
krita.

Pofasi stopa Matej v hrib. Sapa je tefka
in noge so trde v sklepih, kakor da so iz-
rezane iz bukove grle.

Prijazno tole poslopje. Na oknih roZe in
‘sonce, za zavesami skrivnostna tiSina.

* Rakor v cerkvi po nauku, ko se kadilo Ze
ni popolnoma izvonjalo. i

Toplo je Mateju pri srcu. Na §iroko bodo
gospod odprli vrata in roko.

*,5i prigel, Matej? Cakal sem te, romarja
bozjega. Do danes sem te ¢akal. Ljubezni
i§&e%, glej, in tako pozno si se spomnil
name.” :

Tako govori Mateju neznani glas, ko stopi
v vero. Svete podobe so na'steni. BoStjan
privezan h kolu ,sveti Vid se mudi v kotlu
vrelega olja nad katerim plava angel s pal-
movo vejico. .

Kriza se Matej Resnica, kriZa in klanja in

- srce mu je &udovito mirno in zadovoljno.

Tu diha ljubezen, tla so pomita in povsod
di%i svetost kakor vonjivo olje.

Zupnik pridejo po stopnicah. Resni so ka-
kor v drugi svet zagledani. ;

Lepo pozdravi Matej in se globoko pri-
kloni. Nié ne reko gospod, z roko sefejo v
Zep in mu dado krono.

Gleda Matej. Krona je mrzla na roki, ka-
kor da je bila do teme na ledu.

.Gospod Zupnik, ljubezni i&¢em, kakor je
zapisana v tej knjigi. Natan¢no je zapisana
in ni& ograjena, zakaj po pismu smo vsi
bratje in brat bratu ne postavlja meje, ne
pregraje.

Ostro pogledajo Zupnik, ko Matej vlece
knjigo iz torbe. 3

,Posten bera& ste, vidim. Bog z vami in
dosti naberite. Naj vsak da krono, bogati
boste postali, Ljubiti se moramo, dufa
kritanska in drug drugemu pomagati. Tako
pise v knjigi, ki jo znam na pamet od prve
do zadnje strani. Zbogom, prijatelj, in sre-
¢no hodite.”

Ne more razumeti Matej, toda Zupnik Ze
odhajajo v sobo. -

,Pozna besede in pismo, toda ljubezni ne
pozna.” 3

Grenko obide Mateja in naravnost v cer-
kev zavije.

V klop sede in odpre knjigo. Morda fe
napak bral, slabo vidi in tezko razume. Uge-
ni so gospod in veé vedo. :

Toda natanéne so besede, prav iz srca
teko Mateju.

Na obe koleni poklekne Matej,
spusti v puséico in odide.

Truden se ni ustavil. Spal je po ¥upsah
in kozolcih. Morda so tam dale& drugi ljudje.

Tretji dan na vecer pride v mesto. Hige
dolge kakor pol vasi, ceste §iroke in ob
njih gore luci.

,Tu be nemara ljubezen. Lepe so hife in
ljudje oblegeni kakor je treba.”

Prvega gospoda ustavi Matej. Se ne zmenl
se gospod, naravnost &ez cesto odide in Se
nazaj ne pogleda.

Na klopi je moral to noé& spati
Mrzlo je bilo in treslo ga je do jutra.

krono

Matej.

Ob dnevu se je vzdignil in odSel na ce-
sto. Pet dinarjev je naprosil do poldne, samo
za kruh in skodelico &aja.

»Tudi tu ni ljubezni”, je bridko obslo Ma-
teja. ,Tudi tu imajo dvojno Zivljenje, dvojen
obraz.”

Naprej gre Matej, ceste ni ne konca ne
kraja. Nasel je Pravico, trdo kakor kamen,
brez srca in brez &ustva, naSel je Resnico,
ostro kakor bodalo, toda ljubezni ni naSel.

Utrudil se je Matej. Veé&er je bil, ko se je
priviekel do kriZpotja. KriZ s prijazno stre-
ho je stal na desni. Na vse konce, kamor je
pogledal, sama polja.

Stoji Matej in gleda. Nebo je rde&kasto,
vijoli¢ast je gozd. Matej sede pod kriz, vza-
me knjigo in bere, Vetri&¢ mu obraéa liste.

Ko prebere poglavje, dene knjigo v torbo.

,Domov grem, da umrem. Ni ljubezni v

svetu in ljudeh. Poznajo ljudje -besede, toda
od ljubezni so dale& kakor jaz od sonca in
sre¢e, O bratstvu govore, pa se sovraiijo.
Sredo si zidajo na krivico in solze ter hva-
lijo Boga za sre¢no zvezdo, pod katero so
se rodili.”

Na glas govori Matej
njegove besede v polje.

V noé¢i se Matej dvigne, Ni ¢loveka na
cesti, le zvezde so na nebu in mesec. Ne
gre skoz vas Matej Resnica, po bliZnjicah
hodi, &ez brvi in ¢ez gozd.

V jutru se mu pridruZi pes. Matej mu da
kos trdega kruha in pes gre za njim. Samo
za njim. ZareZi na trdo besedo, z repom
mahlja na prijazno. V smréek liZe ob Mateju
in je njegov kruh,

Vesel je Matej, ko spet vidi svojo bajto.
Okna so 3e zaprta, vrata zapahnjena. Na
mizo polo#i knjigo, zakuri pe& in sede k
mizi.

Pes sedi sredi sobice na zadnjih nogah.

,Samo ti si prifel z menoj. Iskal sem lju-
bezni in je nisem nafel. Krone sem dobival
in trd kruh, osorne besede in nauke za na
pot.”

Pri belem dnevu naige Matej lué, privije
stenj, da plamen plapola in odpre knjigo.

,Tako je zapisano in ni& drugace. Ce vse
luéi prizgem, ge pridejo u&enjaki in modri-
jani, tako morajo brati kakor jaz."

Knjigo zapre Matija Resnica, poljubi raztr-
gane platnice ,potlej stopi k psu in ga gladi
po glavi.

In do noéi veka Matej, veka in pes ga
gleda, kakor da ga razume.

Samo pes, ki ni imel ne doma, ne gospo-
darja, ne kruha in ne prijazne besede.

in veter odnafa

SLIKE 1zzA CRNIH DNI

Zupnik Matevi je konc¢al nedeljsko pri-
digo. Po molitvi je Ze obstal na priznici in
ljudje so vedeli, da jim hoge %e nekaj po-
vedati. Dolgo je ostal tako in ni vedel, kako
bi naj zacel. .

,Dragi moji farani!" Glas se mu je tresel

in zopet je za hip umolknil, ,dobil sem na-
log, na podlagi katerega bo v doglednem
gasu tudi v cerkvi prepovedana slovenska
molitev in slovensko petje. Dragi verniki,
prihajajte radi in v obilem Stevilu v to vaso
cerkev, saj smete Se &astiti Boga v jeziku ki
ga znate. Pridite vi, ofetje in matere, skup-
no hodemo potoZiti nade tezave Gospodu,
ki je praviden in usmiljen, pridi pa tudi ti
mladina, v molitvah, ki smo se jih uéili v
cerkvi in v Soli, bodemo skupno poéastili
nasega Zveli¢arja. Ko pa bo v tej hisi boZji
morala utihniti nafa beseda, prihajajte tudi
tedaj, Bog bo slidal in uslial tudi vago tiho
molitev.”

Zupniku je zastajala beseda in le napol
glasno je kon&al svoj govor. Grobna tiSina
je zavladala v cerkvi, vseh oéi so bile uprte
vanj, iz njegovih o#i je odsevala Zalost in
sirdh .

Dvaindvajset let #e slufbuje upnik Ma-
tevZ na tej fari. Spostujejo in cenijo ga nje-
govi Zupljani, kakor tudi on ¢uti in déli z
njimi veselje in Zalost. Videl je, kako kruto
krivico ho&ejo napraviti temu dobremu
ljudstvu s tem, da ne bo smelo Boga moiiti
in tudi ne posluati boZje besede v svoiji
materini govorici, videl pa je tudi, najbolj

" on, posledice in zato se je bal prihodnjosti.

Prekmalu je pri§el &as, ki so ga s strahom
pridakovali tako Zupnik, kakor farani. Pri
nedeljski bo%ji sluzbi, po evangeliju, je pre-
bral berilo in oznanila, prvié v tujem jeziku,
priklju&il je kratek govor, &eravno je vedel,
da jih ni morda pet tukaj v cerkvi, ki ga
bodo razumeli, vedel pa je tudi, da se bodo
nagli tudi taki, ki ga bodo nadzorovali, in

¢e bi pridigo opustil, tudi toZevali &es: po-

stav ne izpolnjuje, nasprotnik je.

Videl je #upnik prvi hip v o¢eh poslusal-
cev zadudenje, nato pa so se povesile glave
globoko na prsi. Postarne Zenice v klopeh
so polglasno molile, 0& pa so jim bile vla-
ine od zadrianih solz...

.Kje so danes tisti, ki so se toliko trudili,
da spravijo naso besedo &imprej tudi iz
cerkve?” je pomislil Zupnik. ,Ljudstvo so
oropali tudi te tolazbe, ki jo je iskalo in
naslo v teh groznih &asih v bo%ji besedi,
sami pa je ne i¥¢ejo in ne potrebujejo, tudi
sedaj ne." ;

Zupnik je koné&al. Pokleknil je in molil.
Tedaj se je zgodilo in on sam ne bi mogel
pozneje povedati, kako je to prislo. Jasno
je odmeval po cerkvi njegov glas: ;Molimo
za rajne farane, oge na§..."

Mno#ica je prvi hip pritajeno zaihtela,
nato pa, skoro kot enoglasno molila za Zu-
pnikom: ,Daj nam danes na¥ vsakdanji
REUnT L x

,~Molimo za nase duSevne in telesne po-
trebe ,0&e na%¥..."” Vsa cerkev je molila,
poboZno in gorege, bila je to molitev trpecih
in zatiranih, krik po usmiljenju in pravici.

Nedolgo za tem se je en delavnik po slu-
#bi bo%ji Zupnik $e mudil v cerkvi, ko |e

. pristopil cerkvenik in mu povedal, da ga

prigakujejo neki gospodje.

+Reci jim, da takoj pridem.” Pokleknil je
pred oltar in se priporoé&il Bogu. Zle slutnje
so ga navdajale, vendar je ostal &isto miren.
Takoj ko je stopil iz cerkve, je zagledal dva
civilista, ki sta o&ividno &akala nanj, tretji

v uniformi se je sprehajal pred Zupni$&em,

kjer je stal tudi avto. Moza v civilu sta pri-
stopila in se predstavila: ,Tajna drzavna
policija”, torej zloglasni ,Gestapo”.
»Gospod Zupnik”, je spregovoril starejsi
ironiéno, ter obenem oblastno, ,z nami mo-
rate, zaradi nekih informacij vas potre-
bujejo.” ‘

Pred Zetvijo

Na polju na¥ kruhek zori —
pienica, najlepSa cvetica,
fkrianéek pa juterno pesem Zgoli.

V psenici na gnezdu pa pti¢ka &epi,
ustvarja si zarod in 3teje do pet: :
samo 3e do srede, pa pridejo Zet..s

Do Zetve je komaj le pet $e pedi..s
Nad poljem dobrotno smehlja se nebo
in cvetje na klasju preliva v zlato.

Limbarski

Zupnik je ostal miren, ni si bil svest kake
krivde, vendar je vedel, da to ne igra velike
vloge, &e je bil kdo ,nepotreben”, ali ,ne.
zaZeljen”, se ni veliko spraevalo, je li ne-
dolzen ali ne. Dogodek zadnji&¢ v cerkvi, ko
je kljub prepovedi slovensko molil, mu js
pri§el na misel, vendar ni mogel verjeti, da
bi se bil nahajal takrat vmes izdajalec.

,Gospod, Tvoja volja naj se zgodi, Ti ve§,
da nisem imel nobenih zlih namenov.”

.Ako imate fe kaj za urediti, opravite hi
tro, potem gremo”, je zapovedujoée silil ge-
stapovec.

»Zajtrkoval Ze nisem, te$& sem Ee.”

,Torej hitro, ne moremo po nepotrebmem
izgubljati &asa.”

Da bi pa& zamudili vsega, koliko gorja bi
izostalo, je presinilo Zupnika, ko je odhajal.

Med glasnim pogovorom in smehom, sta
se zactela policista sprehajati pred Zupni-
§&em, medtem, ko je oni v uniformi prevzel
vlogo varuha.

JAli naj vzamem kaj perila s seboj?” je
vpra$al Zupnik. Policist je skomignil z ra-
meni, z roko pa je napravil gesto €eS: ni
potrebno.

,Tedaj sem pripravljen, lahko gremo.”

Ko je vozil avio skozi vas, so va3ani
prestrageni gledali za njim in ugibali, kam
peljejo gospoda. Pred ovinkom se je Zupnik
%e enkrat ozrl nazaj, na cerkev in vas. ,Z
Bogom”, je rekel polglasno in solze so mu
priplavale v odi, kot v slutnji, da ju ne vidi
nikoli veé...

Nagloma se je razdirila po celi fari vest:
Fupnika so odpeljali. Kam in zakaj? A nihée
ni vedel odgovora. Da bi ga zaprli, njthe-
vega dobrega zupnika, tega nihée ne bi mo-
gel verjeti, Polastila se je ljudi Zalost, ven-
dar so se tolaZili, da se kmalu vrne. A ni se
vrnil, ne prve dni in tudi pozneje ne. Zup-
nijo je prevzel v sooskrbo sosednji Zupnik,
a od gospoda Matevza pa ni bilo nobanega
glasu, ! :

Poteklo je po teh zadnjih dogodkih skoraj
pet mesecev, tedaj je prejel Rutnik, ki je bil
cerkveni kljuar, dopisnico sledede vsebi-
ne: ,Pozdravljam vse drage farane, molite
zame, tudi jaz bom prosil pri Bogu za Vas.
Vag Zupnik."

.Tako &udno pi%e, kakor bi slutil svojo
smrt”, je pomislil Rutnik, povedal je Zeljo
#upnikovo faranom in molili so dobri ljudje
za njegovo zdravje in skoraj$no vrnitev..

Med tem &asom je bil nastavljen na Zup-
nijo novi Zupnik, bil je prijazen, poboZen
gospod, vendar tujec, ki ni razumel ljud-
stva in ljudstvo ne njega. Ko se je spre-
hajal po okolici, je v€asih kakSen domacin
stopil v stran in se ognil srecanju: .Ce zaéne
govoriti, saj se ne moreva sporazumeti,
sitno je..."

Potekal je ravno osmi mesec, odkar so
odpeljali Zupnika, ko je dospela nekega dne
novica, ki je grozno pretresla vso faro:
Zupnik Matevi je ,za pljuénico umrl” v ta-
borigéu Dachau, poslali so njegov pepel, ki
bo na domadem pokopaliféu polozen k
vetnemu poditku.

Zaplakal je tedaj osamljeni zvondek v
lini in zaplakala je cela fara, Zupnika, nji-
howega Zupnika, ki so ga ljubili kakor oceta,
ne bo ve&..., Globoka zalost se je naseiila
po vseh domovih.. .

Cez nekaj dni se je vriilo pogrebno opra-
vilo, Novi Zupnik je govoril svojemu so-
bratu v slovo, v lepih besedah je naslikal
Zivljenje in delovanje ranjkega, pa med
mnozico jih je bilo le malo, ki so ga razu-
meli. Ko je konéal, je pristopil cerkveni
klju¢ar Rutnik in glasno, da so ga slisali vsi,
je zagel moliti: ,Molimo za naSega rajnega
zupnika” ... In bilo e, kakor takrat v cerkvi,
zaihtela je mnoZica v bridki bolesti, v go-

re¢i molitvi je prosila Boga za svojega, mu-

tenisko umrlega Zupnika...
§—. Miha

Iz drobnega sveta

Kako malo se zavedamo lepote in &ude-
vitih pojavov v naravil Dan za dnem ho-
dimo mimo njth, ne da bi jih opazili. Vidime
pajka, ko prede pajéevinasto mreZo, pa ne
vemo, da je najtanj$a pajéevina sestavljend
iz 4000 nitk. Vidimo metulja, ki leta od cve-
tice do cvetice, pa ne vemo, da je na posa-
meznih  krilih metulja 100.000 luskinic.
Morda smo Ze gledali sviloprejko, a nismo
vedeli, da je njena li¢inka pokrita s 400.000
luskinicami. Ako bi te luskinice pogledali
skozi povetevalno steklo, bi videli, kako
so ¢udovito lepe in popolne,
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Balkon v ospredju mednarodnih pogajanj

Na Balkanu se kuha! — smo &uli véasih iz
ust starih, izkufenih ljudi, Pomenilo je to,
kot da bi rekli: Barometer padal in smo se
ozrli proti nebu, kjer so se grozeée zgro-
madili oblaki ter obetali hudo uro.

Vklju¢imo radio ali vzemimo v roke ka-
terikoli &asnik. Na mednarodnih konferen-
cah, ki Ze veé kot eno leto obracajo na sebe
pozornost vsega od poslednje vojne izmu-
tenega in po miru hrepenecega ¢&loveétva,
se reSujejo pomembna vprasanja. In med
najtezjimi je vprasanje drZavnopravne in
gospodarske ureditve Balkana,

Kaj je na tem Balkanu, da so ravno z nje-
govim imenom tako nerazdruZeno povezani
najbolj usodni dnevi.&loveske zgodovine?
Od raznih problemov, ki bi se morali 5 tem
v zvezi omeniti v svrho popolnega razume-
vanja, bomo za danes dali samo kratek pri-
kaz gospodarskega sestava Balkana.

V najoZjem pomenu besede oznacujemo
za Balkan pogorje, ki se vlede od jugoslo-
venske meje proti notranjosti bolgarske dr-
Yave v smeri od zahoda proti vzhedu, V
SirSem pomenu besede razumemg pod Bal-
kanom balkanski polotok, oziroma v poli-
tiénem besednjaku, skupino drZavnih tvorb,
ki se na tem polotoku nahajajo. V najno-
vejfem ¢asu se ¢2sto vkljutuje v ta pojem
fe niz driav, ki'lefe sicer izven zemljepi-
snega obmo¢ja balkenskega polotoka, a po
vsem svojem sestavu nekako teiijo k temu
prostoru. To so Rumunija, MadZarska in
morda tudi Ceékoslovaika, Nacistiéni go-
spodarski nauk je za ta del evropske celine
postavil naziv ,jugovzhodna Evropa”. Pri
tem se je ¢osto povdarjala povezanost Av-

‘strije z driavami jugovzhodne Evrope, pri

temer so nacisti Dunaj nazivali ,vrata do
jugovzhodne Evrope” in Donavo ,srténo
#ilo” tega prostora, ki jo v njenem srednjem
in doljnjem toku mora obviadati oni, ki hote
vladadti nad tem prostorom.

A ne gele v poslednjih treh desetletjih,
temve& e v davni zgodovinski preteklosti
je ta prostor predstavljal neko medsebojno
povezanost. Kljub svoji obilni etniski in po-
litiéni razcepljenosti, predstavlja vendar,
gledano z gospodarskega in politiénega
gledis&a, toliko skupnih potez, da nam je
popolnoma razumljivo, ge je v toku zgodo-
vine priélo v tem prostoru do oblikevanja
driavnih tvorb, ki so se razprostirale pre-
ko njegovega ve&jega dela kot n. pr. bivia
avstro-ogrska monarhija; ali pa je prislo do
izraza v nadrtih velikih drzavnikov, ki so
ta prostor hoteli zdruziti v eno drZavno-
pravno celino, o ¢emer se je posebno mno-
go govorilo po prvi svetovni vojni (,podo-
navska federacija”, ,podonavska carinska
unija” itd.). Zato nas ne sme duditi, ako ¢i-
tamo v ¢asopisih, da ima Sovjetska zveza
v naértu ustanovitev podonavske federacije,
katere stebri bi bila Jugoslavija na jugu in
Celkoslovaika na severu. Iste zamisli se
morejo opaZati tudi ¥ naértih’ dlp]omatow{
zapadnih velesil. Vse pa gredo za tem, da tfl
na tem podro&ju ustvarile neki modus vi-
vendi (nacin Zivljenja) za vse na tem pro-
Storu zivede §tevilne narode, kar ne bi bilo
posebno tezko, ce bi se izkoristile izvan-
redne gospodarske moZnosti, ki jih skriva
v sebi ta de] evropske celine.

Vkljugujog Gréijo in Albanijo obsega Bal-
kan v modernem pomenu besede preko
900.000 km? z nekako 60 milijoni prebival-
cev. To je skoro 8 odstotkov celotne evrop-
ske povrdine in 12 odst. prebivalstva Evro-
Pe. Gostota nasecljenosti znasa 60—70 pre-
bivalcev na km? V vseh drZavah je velika
Vedina prebivalstva zaposlena s poljedel-
Stvom, Tako v MadZarski 60.2%, Rumuniji
72.5%, Bolgariji 817}, Jugoslaviji 74%, Al-
baniji 89%, Gréiji 54%. V vseh driavah
Prevladujejo maloposestniski  poljedelski
obratj s povpre¢no 5—I10 hektarji zemlje.
Obdelovanje zemlje je, z edino izjemo v
Madzarski, moéno ekstenzivno. Industrija je
fele v povojih. In ta obstoja preteino v
Predelovanju - poljedelskih proizvodav. Zi-
Vljenski standard prebivalstva je skoro po-
Vsod isti. Slini obiéaji, slitno gledanje na
Svet. Gospodarski sestav posameznih drZav
v tem prostoru kaze kljub etniskim in po-
litiénim razlikam mnogo skupnih potez, ki
dajo vtis o povezanosti in skupnosti tega
dela evropske celine.

Posebno zanimiv je ta prostor z ozirom
Na gospodarske moZnosti in neizérpna bo-
Jastva, ki jih skriva tamkajinja zemlja. Vsa-
ka od imenovanih driav je bila pred pricet-

om druge svetovne vojne izvoznik polje-
delskih proizvodov. Pienica, koruza, rif
tobak, sadje, vino, industrijske rastline, Zi-
Valski produkti so donafali vsako leto mi-
lijarde v drzavne blagajne. Trgovinska bi-

Janca vegine teh drzav je bila aktivna. Se

Vedjega pomena za vse gospodarske intere-
Sente v tem delu Evrope so pa neverjetno
O0gati prirodni zakladi, ki leZe, vecinoma
Se neizkorizfeni v prastarih pogorjih tega
Prostora. Med na svetovnem triii¢u naj-
olj zajeljene rudarske surovine moramo v
Prvi vrsti imenovati nafto, ki jo samo R u-
Munija pridobiva letno 7149 ton in stojl
Na tem podroéju za Sovjetsko zvezo na dru-

gem mestu v Evropi. Poleg nalte razpolaga
Rumunija z velikimi solnimi rudniki. V
Sedmograski ima velika nahajalii¢a Zelezne
rude in v rumunskem delu Banata obilo
¢rnega premoga. Posebno vaina pa ‘je Ru-
munija tudi kot producent zlata. Bolga-

-rija je sicer siromasnejfa kar se ti¢e pri-

rodnih bogastev. Vendar razpolaga z izdat-
nimi rudniki émega in rjavega premoga.
Gréija ima obilno Zelezne in svintene
rude in poleg tega bogata nahajali§¢a mar-
morja. Tudi MadZarska ima vecje Ste-
vilo rudnikov Zeleza, ¢rnega in rjavega pre-
moga. Posebno bogata na prirodnih bo-
gastvih pa je Jugoslavija, ki ima poleg
velikih nahajali§¢ premoga vseh vrst, iz-
datne rudnike Zeleza, cinka bakra in mno-
go visoko cenjenega boksita,

V sklopu svetovne trgovine je Balkan po-
znan kot posebno sprejemljivo triii¢e za
industrijske proizvode vseh vrst, od velikih
proizvodnjih strojev do neznatnih luksuznih
predmetov. In kar je glavno v mednarodni
trgovini, Balkan je trzisce, ki ima s ¢im pla-
¢ati svoje mednarodne obveznosti. Da bi si
pribliZno ustvarili ‘sliko o premoZenjskem
stanju teh driav, bomo navedli samo neko-
liko podatkov v S$tevilénem stanju domace
#ivine, ki, kot je poznano, predstavlja v vsa-
kem narodnem gospodarstvu samo de] celo-
kupnega narodnega premoZenja. Tako je
imela leta 1938 MadZarska: 814.000 konj.

2,000.000 govedi, 3,150.000 pragi¢ev, 1,650.000
ovac,” Rumunija: 2,170,000 konj, 4,300.000 go-
vedi, 2,970.000 prasi¢ev, 11,840.000 ovac. Bol-
garija: 485.000 konj, 1,817.000 govedi en
milijon prasi¢ev, B8,740.000 ovac. Créija:
360.000 konj, 985.000 govedi, 606.000 prasi-
cev, 8,430.000 ovac. Avstrija je imela v istem
Casu: 261.000 konj, 2,350.000 govedi, 2,830.000
prasi¢ev, 263.000 ovac.

Izredna vaZnost pripada temu prostoru s
prometno-politiCnega gledi$¢a, Tu potekajo
namreé silno vaine trgovske ceste, po ka-
terih se Ze tiso&letja razvija mednarodna
:?gowina od zapada proti vzhodu in eod se-
vera proti jugu. Donava kot prometna Zila
igra pri tem posebno vaino vlogo. Do prve
svetovne vojne je za celo srednjo Evropo
bila posebno vaZna tudi prometna zveza
srednje Evrope s pristaniiem v Trstu.

Ze na podlagi teh nekoliko skromnih po-
datkov ni tezko .uvideti, kako tehtni so raz-
logi ,radi katerih je bil Balkan v toku vsega
svojéga zgodovinskega razvoja pozori%de

krifajo¢ih se interesov. Zato je razumljivo,
da se tud! pri sedanjih mirovnih pogajanjih
temu prostoru posveca izredno velika pa-
znja. Tu namre¢ ni samo vpradanje v tem,
da se zadovolji neitevilne posamezne inte-
rese balkanskih narodov, temved se mora
najti tudi neko ravnoteZje med kriZajogimi
se interesi velikih sil, ki odlo&ajo o usodi
vsega &loveStva. Balkan je bil in ostane ba-
rometer politiénih in gospodarskih odnoga
jev na svetovni pozornici. dr. 1. k. °

Pravica in dolznost

Pod tem naslovom prinasa ,Glas zavezni-
kov" (Informacijski dnevnik A. 1. 5.) ponatis
tlanka iz ,Ameritke domovine”, glasila cle-
velandskih Slovencev, ki ga zaradi zanimi-
vosti objavljamo.

Pod naslovom ,Pravica in dolinost” so v
~Ameriski domovini” oblavili proglas za vo-
litve, pri katerih so nastopili kot kandidat
za guvernerja driave Ohio dosedanji gu-
verner Frank Lausche, za druge poloZaje
pa Joseph Kovach, William Boyd, Edward
Pucel, Joseph Poznik in William Kastelic.
Vsi so Slovenci, razen Boyda, ki je Hrvat, V
pozivu je govora o nekaterih demokratskih
svobo&éinah, ki utegnejo zanimati tudi naSe
bralce.

Pod besedo ,demokracija” nam je razu-
meti drzavo, v kateri si drzavljani, ki so
razdeljeni na politiéne stranke, s svobodni-
mi volitvami sami izbirajo vlado, ki ima troj:
no oblast, in sicer zakonodajno, sedno in iz-
vrino., Vse tri medsebojno povezane dria-
votvorne celice tvorijo viado, ki jo driav-
ljani izvolijo.

Preden smo postali ameriski drZavljani,
so nas pred federalno sodnijo vpra-
$ali: ,Kdo je vlada?" in odgovorili smo:
»Ljudstvol” V teh besedah je viteto vse in
vsa oblika drZavnega druZabnega reda. V
demokratiéni drZavi ljudstvo diktira vladi,
nasprotno v diktatorski pa vlada ljudstvu.
V demokratiéni drzavi ima ljudstvo poleg
dolznosti tudi pravice, katere si samo ljud-
stvo dolo¢i, medtem ko ima v diktatorski
drzavi samo dolZnosti in slepo pokorséi-
no, Smo hvala Bogu v Ameriki in zato ho-
¢emo na tem mestu govoriti o pravici in
dolZnostl.

Nasa dolinost kot dobri ameriski dr-
favljani je, da smo do drZave lojalni in
lojalno podpiramo vlado, kateyo smo 5i z
volitvami sami izbrali. Dolinost nas veie.
da platujemo davke, za katere smo se z vo-
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Lepo vedenje
: Potovanje

Na potovanju se zavedaj vedno in povsod,
da nisi sam, da imajo drugi enake pravice
kot ti, oziroma se dajo starej$im, bolnim in
slabotnim prednost.

Pri vstopu na vlak da3 prednost odliénej-
i, starej$i osebi. Pomagaj pri vstopu in iz-
stopu ljudem, katere vidi%, da so precblo-
Zeni s prtljago, starejsi in bolni. Ko prides
v kupé, lepo pozdravii in vpra3ai, ce je
prazno mesto &§e prosto... Prtljago odlo-
Zi§ na prazno polico, &e mora§ kaj presta-
viti na tujo prtljago prosi dovoljenja. Ne
postavi se k oknu, ker s tem ovira¥ potni-
kom pogled na prosto. Ce Zeli¥ odpreti
okno, prosi dovoljenja. Ne- ovirajs prehoda
8 svojim postajanjem na hodnikih voza.

Pri izstopu stopi prvi, in nudi pomoé& svo-
jemu sopotniku.

Vedi se vljudno — ne spuitaj se v dalj-
Se razgovore zlasti ne s tujimi, Pogostokrat
se pod najelegantnejio obleko skriva naj-
ve¢ji lopov. Ce te kdo kaj vprasa, mu
vljudno in kratko odgovori, prav tako se
za vsako uslugo zahvali. Ce te kdo nadle-
guje, si pois¢i drug prostor v vlaku ali pa
prosi sprevodnika, da on to stori,

Jasno je, da med voznjo nikoli ne vpije-
mo in ne vzbujamo kakrine koli pozorno-
sti, Ce naletimo na znanca, ali imamo

litvami sami izrazili, ali pa so jih postavili
zakonodajalci v nafem imenu. Dolinost nas
veZe, da drzavo branimo, &e jo sovraznik
napade — in tudi to dolo¢ijo v nasem imenu
tisti, ki smo jim dali ob volitvah nale za-
upanje, Kratko receno, ustvarjamo si takSen
druZabni red, kakrinega si veéina drZavlja-
nov zZeli in vzpostavi.

Ce %e navajamo dolZnosti, -poglejmo &e,
kaksne so naSe pravice. Brezdvomno je ena
izmed najveéjih na%a pravica do svobodnih
volitev. Nihée nam ne sme in ne more na-
rekovati, kaj smemo in ¢éesa ne smemo vo-
liti. Dovoeljeno je po federalni ustavi, da vsak
drZavljan lahko kandidira v vsak javni urad,
ne glede na politiéno ali versko preprica-
nje. Edina izjema za naturaliziranega drZav-
liana je, da ne more biti izvoljen za pred-
sednika ZdruZenih driav.

Omenili smo, da je pravica do volitev naj-
vetji privilegij vsakega drZavljana, ker si
z glasovnico sam izbira zastopnika in sam
postavlja vlado, kakrino ho&e imeti. Razu-
me se, ¢e se volitev redno udeleZuje. Ce se
ozremo 30 let nazaj in malo prelistamo zgo-
dovino diktatorskih drZav, bomo opazili, da
je to ,8ibo" ljudstvo samo spletlo, ki mu je
pod diktatom delila podplutbe na hrbet
zgolj zaradi tega ker je ljudstve volitve
preziralo. Tudi tukaj imamo elemente, ki vo-
litve sabotirajo in druge od njih odvraé&ajo,
v&asi nevedoma, v&asi pa namenoma, da s
tem odpirajo pot hinavsko potuhnjeni dikta-
turi, . ;

Vsak dober drzavljan bi se moral udele-
Ziti vsakih volitev, pa bile te mestne, okraj-
ne, drzavne ali federalne. Vsak drzavljan je
labko ponosen, &e more biti odlogujoé fak-
tor pri izbiri vlade, pa bilo to za najmanjsi
ali najvisji drzavni urad. Vsak drZavljan je
lahko tudi ponosen, da se na volifu izjavi,
h kateri-stranki pripada. Iz politiénih strank
se izbirajo kandidati za javne urade.

PO e e s e nnm

mirnem tonu in o vsakdanjih reéeh, Ce ko
mu stopimo na nogo ali se vanj zadenemo
se oprostimo, Nikeoli ne bodimo brezobzir-
ni, :

Ako je voz, avtobus all tramvaj prena-
polnjen, odstopi sedeZ starejii, slabotni
oziroma Zenski osebi, .

Avtobus in tramvaj imata obi&ajno vhod
zadaj, izhod pa na sprednjem koncu,

V javnih lokalih, v uradu, v &akalnici,
gledali$ki dvorani, hotelu, restavraciji.

Ko pride¥ v urad, ¢akalnico, pozdravi..V
¢akalnici mirno po&akaj, dokler ne pride
&as vstopa v ordinacijsko sobo, na vlak
ali uradni sprejem. Ne vzbujaj pozornosti
s svojim vedenjem oziroma s svojo nzrad-
nostjo.

Ne pljuvaj po tleh in ne me&i oStankov
jedi in papirja po tleh, saj so povsod zato
pripravljeni ko¥ki ali zaboj&ki,

V urad stopi mirno brez vsake bofaznl,
potrkaj in pozdravi. Povej s ,prosim” kar
Zelis in po&akaj, da ti odgovore, &e ne do-
big prave osebe, prosi, naj ti pojasne, &e
morejo, kje in kdaj jo je dobiti, Ako ne
gre vse v redu, naj te to ne zmede, pa lu-
di ne razkagi, ée se ti kaj odre&e oziroma
ugovarja. Kregati se v uradu ni namesiu —
s proinjo in lepo besedo sku3aj priti do
svojega cilja. Uradnik ti je dol%fan storiti
¢esar ga prosi§ ge je zato pooblaiéen, ne-
mogoée stvari ne izsiljuj iz njega,

spremljevalca, se pogovarjamo v obi¢ajnem

Dalje prihodnjié.

tako goreé¢ih mednarodnih sporov in bhorb-

Lanimivosti

Drzavni pravosodni in policijski oddelek
v Svici sta izdala posebne ukrepe, ki se na-
nasajo na olaj$ave pri izdajanju vizumov
tujcem s strani §vicarskih konzularnih za-
stopniitev. Konzulati, ki doslej niso mogh
izdajati dovoljenj za bivanje preko enega
meseca, so zdaj pooblas&eni, da izdajajo
vizume za dobo do treh mesecev, Olajsave
so namenjene tujcem, ki prihajajo v Svico
iz zdravstvenih razlogov, na letovanje, za-
radi turizma itd.

Dokaze o japonskih grozodejstvih v Hong-
kongu bodo predlozili na razpravi proti ge-
neralu Takashiju v Nankingu; v trenotku
predaje je general poveljeval 23. japonski
udarni armadi. .

Nova spodnja zbornica v Londonu, ki jo
bedo zgradili na rufevineh zgodovinskega
poslopja, ki so ga porusile neméke bombe,
bo, kakor upajo, dograjena v letu 1949 ali
v prvih mesecih leta 1930.

V sredo se je ob prisotnosti britanskega
veleposlanika v Moskvi ter vaznih osebnosti
sovjeiskega kulturnega in sportnega sveta
za¢el najavljeni Sahovski turnir s pomocjo
radia med Sovjetsko zvezo in Veliko Brita-
nijo. V priloZnostnih govorih pred zacetkom
tekme so poudarili, da so prijateljsko sre-
éanje organizirali na predlog londonskega
drugtva za kulturne stike s Sovjetsko zve-
zo ter angleikosovjetskega Sahovskega
kluba. To sre¢anje bo prispevalo k ucvr-
stitvi kulturnih odnofajev med obema dr-
Zavama,

Ameriska reprezentantska zbornica je iz-
dala zakon, ki dopu3¢a inozemskim neve-
stam ameriskih vojakov prihod v ZdruZene
driave Amerike, kot oblskovalkam, Ce po
tem ¢asu niso porocene, se morajo zopet
izseliti.

Senat je ta zakon e sprejel. Cenijo, da bo
po tem zakonu pridlo v Ameriko okrog
14,000 vojaskih nevest.

O T
- [ *

Ten minutes English :

What we often hear. — Kar pogosto slifimo,

Give meallight please. — Dajte mi ogenj pro-
sim,

How much do I owe you? — Koliko sem
Vam dolZan?

I have no small money, please change me
this banknote. — Nimam nié& drobiZa, pro-
sim menjajte mi ta bankovec,

Recount the money, please. — Prestejte de-
nar prosim,

I wish to buy a soft felt-hat. — Hote] bi ku-
piti mehak klobuk, ;

Try this one please. — Pomerite tega prosim.

This is too large for me, give me a smaller
one. — Ta je prevelik zame, dajte mi
manjsega.

That's something to my taste. — To je ne-
kaj po mojem okusu.

How is the business? — Kako gre posel?

Were you not satisfied? — Ali niste bili za-
dovoljni? ;

Exercise — Naloga

MozZ, o katerem govorite, je zslo dobro
poznan.

Gospod, katerega sem pozdravil, je bil moj

uéitelj.

Bil sem pozdravljen od mozZa, ki ga nisem
poznal. Cital sem knjigo, ki je bila zelo
zanimiva.

Knjiga, o kateri sem govoril, je razprodana.

Jaz nisem &lovek, za katerega me smatrate,

Clanki, katere on pife, so debri po kako-
vosti.

Moj prijatelj mi je poslal knjigo, kar je bilo
zelo prijazno od njega.

Words: — Besede:

Known — poznan,

to greet — pozdraviti

to be out of print — biti razprodano
to take — smatrati za 3
article — ¢&lanek

deal in — obravnavati

A short story — Kratka zgodbica

A missioner was taken-prisoner by canni-
bals and the chief told him that they wera
going to eat him. :

~Oh, you can’t do that, I don't taste very
nice” answered the missioner and with that
he tock a knife and cut a piece oft his leg
and handed it to the cannibal chief, who
started to chew it but he spat it out in
disgust. ‘

The missioner is still alive, living amon
the cannibals — his leg was a cork one.

Words — besede:

to take prisoner — ujeti, aretirati
chief — gef

to taste — okusati, prijati
to answer — odgovoriti
to hand — izrociti, podati
to chew — Zvediti

to spit — izpljuniti
disgust — gnus

still — Ze

alive — Ziv

among -~ med, pri

-
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LEPI IN NELEPI
DOZIVLJAJI

Bil sem v nekem mestu, v druzbi duhov-
nikov. God smo obhajali, se smejali, bili ve-
seli in se lepo imeli. Na enkrat mi eden, ki
je bil posebno glasen, vrie v obraz: ,Ti ja
sploh nisi Korosec, ti si Slovemec!” Prav nig
nisem odgovoril na takino izzivanje. Zelo
me je zabolelo. Zalosten sem postal. Cakal
sem, kdaj bo predstojnik med nami, kate-
rega god smo obhajali, to mnenje popravil.
Pa ga ni. Popravil ga ni nobeden. Le 2 en-
krat sem sligal: ,Seveda nisi Korosec, ker
si vendar Slovenec.”

Mene pa je zelo bolelo. Torej sem tujec
v svoji domovini. O¢e so mi padli za do-
movino, Ziveli smo radi tega v pomanjka-
nju, bratje se danes borijo za to isto do-
movino ,vsak dan v Zivljenski nevarnosti,
jaz sem se trudil in delal v tej domovini
In danes Korofka ni tudi moja? Torej kot
Slovenec ne morem biti Korosec? Ali naj iz-
dam ljubezen do svojega materinega.jezika,
do svojih kulturnih izroé&il in posebnosti, do
svojega naroda, naj reéem, da sem Nemsg,
potem bom pa Zele pravi Korofec? Taga
vendar ne morem. Bilo bi to brezznaé&ajno.
In stopili so mi pred o¢i vsi tisti, ki so naj-
prej izdali in zasovraZili resni¢nost svoje
narodnosti, in so mislili, da bodo s tem
pravi in zvesti Korosci, potem pa so v eni
sami noé&i izdali in zasovraZili tudi Korosko
in Awvstrijo in svojo'domovino, trdili so da
so sdmo Nemci, ne ve& Korofci in Avstrijci.
Konéno pa so izdali tudi vero in vsako po-
Stenost zna&aja. Ne, tega vendar ne morem
narediti. Ostati ho¢em Slovenec in Koroieg,
oboje skupaj in oboje naenkrat.

V istem mestu pa sem doZivel §e drug
dogodek, bolj vesel. Zelo ugleden strokov-
njak-zdravnik me prosi: ,Vi greste zopet v
slovenske kraje. Vzemite mojega otroka se-
boj, da se tam naudi drugega jezika v de-
zeli, sloveni&ine. Moj sin je KoroZec. Ce
hoée biti res Koro$ec, mora znati oba jezika.

Koroska je domovina dveh narodov, dveh

kultur. Jaz sam nisem' Korosec. Pa¢ pa je
moja Zena doma v mestu B. Njena mati je
bila Slovenka. V tedanjem nestrpnem raz-
poloZenju v dezeli, se ni upala govoriti slo-
vensko. In tako moja Zena danes ne zna.”

Kako vese] sem bil teh besed. Morda edi-
na, gotovo najbolj$a pot k resitvi korofkega
vprasanja. Vsak naj se zaveda: Kot Koro-
gec mora znati oba jezika, rasti iz. obeh
kultur, poznati in spoitovati posebnosti
obeh narodov. DeZelne oblasti naj oba ena-
ko podpirajo Cim bolj se bosta razvijala,
tem lepse in bolj pestro bo kulturno Zivlje-
nje na Koroskem. Tem bolj bo zagotovljena
bodoénost Koroike, & jo bosta ljubila in
&uvala oba naroda kot svojo domovino.

V svoji bliZini pa poznam Zupana-namest-

nika, eksponenta neke avstrijske stranke,
ki je pred par tedni dejal: ,Ce Slovenci do-
bijo svojo kulturno samouprave, potem se
bomo morali mi, nas par Nemcev v tej ob-
¢ini, uciti tudi slovensko. Tega pa nocemo
in ne bomo nikdar sterili. Zato sem proti
temu, da sz dajo Slovencem kulturne pras
vice. Oni naj se uée nemsko in naj svoj je-
zik ¢im prej pozabijo Potem bo pa mir v
nasih krajih.” ;

Poznam oroZnika, ki je takole dokazoval:
~MNa§ gospod Zupnik ni dober Korofec. On
pravi, da rad nemsko pridiga. Pa le za tiste,
ki so res Nemci, ki slovensko ne razumsjo.
Mi pa hogemo, ker je pa& pravih Namcev
premalo v cerkvi, da mora tudi Slovencem
neméko pridigati ker se paé& tako bolj spo-
dobi. Saj vendar nismo v Jugoslaviji, ampak
v Avstriji. Naso ljubezen do Avstrije in do
Korefke pa moramo dokazati ravno s tem,
da rajsi nemsko govorimo. Torej bi bilo
vendar bolj umestno, da bi bila pridiga tudi
za Slovence v nems¢ini in bi na ljudi bolj
pomirljivo vplivalo.”

Alji ni to velenemika teza, ki se je §e pred
enim letom v nacijonalsocijalizmu izZivljala
po naiih krajih v zadnjih stragnih posle-
dicah® Ali je pomirljivo, &8 jo oroZniitvo
$e danes zastopa po nasih vasch, na ozemlju
polnem solz in grobov hitlerizma in njego-
vih #rtev? All ni to pangermanistiéno mi-
glienia vkoreninjena in zastarela bolezen na
Koroiksam iz katers se spet da poroditi hi-
steriéna propaganda zadnjih let?

Vem za vas. Zvedeli so jeseni o novem g.
ufitelju, ki ga bodo menda britanske obla-
sluzbi ga je %e pred njegovim prihodom
oznacil: ,Dohili boste dobrega gospodar-
stvenika, dobrega uéitelja in dobrega Sio-
venca.” Zadnja beseda j2 povzroéila vroéo
kri. Diplomati na'vasi, razen enega sami na-
ciji, so se ga zateli po vsej sili braniti
Eden od teh mi je dejal: ,Mislim, da ta ne
bo prisel sem.” Dobil pa je vendar dekret
Zace] je poducevati. U¢il je nekaj éasa sam,
popoldne in dopoldne vse tri razrede. Ugil
je do sedaj dva razreda. U&il je pravilno
po Solskem naértu Dobil je priznanje od
obeh nadzornikov: v Soli vse v redu, Pa
vendar so ga premestili. Rekli so, da ljudje
na vasi to zahtevajo. Pa samo deloma je ta
trditev res. Najmanj polovica ljudi je bila
z njim prav zadovoljna. Le velenemski po-
litiki na vasi ga niso marali. Zakaj? Zato ker
je govoril na cesti; v trgovinah, na poiti, v
trafiki slovensko, kesr je govoril z otroci
izven Zole in v odmeorih slovensko, ker jih
je udil tudi slovensko peti, ker je bil Slo-
venec.

KaZipot s slovenskimi imeni, ohranil se je fe iz ¢asov stare Avstrije.

Delavsko pravo

Delavsko pravo in po njem vsa moderna
zakonodaja smatra delavsko pogodbo za
kupno ali zakupno pogodbo. To pravno na-
ziranje je raslo iz materjalistiénega nazira-
nja, da se delovna moé& k.upuie na delav-
skem. trgu. To migljenje je privedlo do pri-
silnega delavskega sufenjstva. Toda delov-
no razmerje med delavcem in delodajalcem
ni niti kup, niti zakup. Pogodba bi se mo-
rala smatrati za gospodarsko in moralno
razmerje med obema pogodbenikoma, De-
lodajalec in delavec sta popolnoma enako-
pravna. Delodajalec mora postopati z de-
lavcem kot osebo in mora z njim dostojno
in spostljivo ravnati, Delavec pa mora
opravljati delo z veseljem, dobro in poste-
no. Zasluzek mora biti primeren delu z ozi-
rom na &as, k_rejevrie in osebne prilike, tako

da more delavec preZivljati sebe in druzi-
no ter si tudi nekaj prihraniti. Oba, pod-
jetnik in delavec sta zainteresirana na pod-
fetju. Oba morata imeti tudi delez iz skup-
nega delovanja; eden od duSevnega dela in
vodstva ki je odgovornejse in veéinoma na-
pornej§e, ker zahteva spretno kalkulacijo
ter ob3irno znanje, drugi od telesnega dela,
ki je tudi odgovorno ,nevarno in tezko. Oba
skrbita za to, da podjetje gospodarsko do-
bro uspeva. To razmerje je gospodarskega
znaéaja in zdruZuje svobodne ljudi z name-
nom, da doseZejo skupni gospodarski cilj.

Tako pojmovanje razmerja je pravilno in
$¢iti delavca pred idelodajaléevim izZema-
njem, prav tako pa tudi delavcu ne daje
povoda za razredno borbo.

Brezdvomno se bo povojna zakonodaja
zapadnih demokracij podrobneje bavila s
temi problemi in jim dala pravilno in zdravo
pravno zakonodajno obliko.

Nelepi in lepi doZivljaji! Resni¢éne slike iz
koroskega Zivljenjal Kdaj bo lepfe? Kako
Yahko bi bila ljubezen in spo3tovanje in ve-
selje med nami v nagi lepi Korogkil V letih
po prvi svetovni vojni in po glasovanju so
na celoviki gimnaziji v nekem razredu pi-
sali nalogo: Ihr habt lange genug geliebt.
Lernet endlich einmal haBlen! Eden naZih
najidealnej$ih 3tudentov je svojo nalego za-
kljuéil z besedami: Ihr habt lange genug
gehaBt. Lernet endlich einmal lieban! Bil je
iz %ole izklju&en. Kolike bi na Koroikem
izostalo gorja in solz, ¢e bi se ravnali po
njegovih besedah. Ravnajmo se pa vsaj da-
nes, ko smo njih resniénost.na lastni koii
izkusili! {

Mavrica

Skrivnostno razpenja se cudeini trak
po vihri nad naso vasico,

na zemljo se spusca in sega v oblak
ter pije pod hribékom wvodico.

Nala%& se oblagek je spustil nizdoel,
da mavrica zanj se napije;

saj vedno ga prosijo hribi in dol,
naj brz Ze pohlevno prilije.

Nad njim pa vesoljstva dobrotni Vadar
kraljuje vso veénost, vse &ase,
v Njegovi oskrbi je sleherna stvar,
On daje, da klije in rase,
Limbarski

Starorimski relief na cerkvi Gosne Svete,

l-_VAN KRZISNIK : éOLSKO BER

Ko se je po slovenskih in po jezikovno me-
Sanih krajih na Korotkem uvedel, oziroma
se uvaja slovenséina v ljudske Sole, nastaja
nujno pa tudi perede vprasanje, kako priti
do slovenskih $olskih knjig, to je do uche-
nikov in beril. Ze v normalnih &asih in v
rednih razmerah je bilo v, slovenskem delu
Jugoslavije vprasanje glede $olskih beril
nepopolno, lahko bi rekli, zelo neugodno re-
Seno. Toda iz napak, ki so se storile pri se-
stavi in izdaji slovenskih beril zadnjih 50
let, s8 moremo in moramo vsaj to nauditi,
da v bodote teh napak ne bomo ponavljali,
posebno ne v najbistvenejiih in temeljnih
zahtevah, ki jih stavimo na dovrieno ali vsaj
dobro 3olsko berilo. Obravnavati namera-
vam Vv tem sestavku te temelje, oziroma na-
vesti bistvene lastnosti, ki naj jih ima nasa
bodoga 3olska é&itanka.

1. Vsaka $olska knjiga mora biti sestav-

. ljzna tako strokovnjasko in biti toliko so-

dobna ,da bo vsaj za dobo enega ¢&loveike-

ga rodu vsestransko odgovarjala in ne kri-

¢ala po izboljSanih in izpopolnjenih izdajah,
Se manj pa zavajala ambicijozne Solnike na
spolzka pota sestavljanja novih d&itank z
novo vzgojno tendenco in izboljano izbiro
in obravnavo uénega gradiva, V tem po-
gledu smo Slovenci naravnost vzorno gre-
sili, saj je bila v Sloveniji kar nekaka po-
plava razliénih Solskih beril z razliénimi
avtorji in razliénimi zaloZniki. Ker pa je
vsak zaloinik Ze vnaprej vedel, da velike
naklade ne bo mogel spraviti v promet, je
moral postaviti ceno knjigi tako visoko, da
se mu je zadeva Ze pri nizki nakladi izpla-
cala. Te neprimerno visoke cene $olskih
éitank so star§e s Stevilnimi otroki prav
obéutno obremenjevale, saj je bilo treba
za vsakega otroka vsako leto kupiti novo
knjigo, €etudi je bilo po omarah %e ,neiz-
rabljenih” knjig starejdih otrok, Pa tudi po
§olskih omarah se je prasilo nd kupe izran-
ziranih, pa 8e dobro ohranjenih knjig za ubo-
ine otroke. Otroci uboznih starfev pa so
testo pohajali 3olo brez knjig v veliko ne-
voljo uéiteljev, wveliko jezo starfev in veli-
ko lastno gkodo. Prva zahteva, ki jo stavim
je: Solska knjiga naj bo cenena. Cenena pa
je tedaj, &e je njena oprema, to je papir in
vezava tako trpeina, da vzdr#i pri normalni
uporabi vsaj tri leta. A zaloZnik more na-
staviti nizko prodajno ceno le pri visoki na-
kladi, ko zagotovo ve, da se bo knjiga ra-
bila. daljfo dobo in je torej riziko kar se da
majhen. Pogosta menjava &itank pa ni le
brez potrebe praznila Zepa star§ev, temveé
je bila tudi strah ugiteljev. Dober in vesten
uéitelj si izdela uéne naérte in uéne nastope
v smislu knjig, ki jih rabijo u€enci. Vzivi se
v duh knjige, razvrsti snov v svrho koncen-
tracije pouka, izlu¥éi iz nje vzgojna jedra,
ki jih ob primernem &asu uporabi, sploh mu
sluzi berilo kot glavna vidna opora, po ka-
teri prilagodi svojo uéno in vzgojno meto-
do. To pa nikakor ni ne lahko, ne preprosto
delo in zahteva pogosto veéletnega izpo-

i

polnjevanja in vzajemnega snovanja. Toda,
ko je uciteljstvo stvar predelalo, se -poglo-
bilo v notranje jedro knjige in uéne nastope
nekako izkristaliziralo, ti pride odlok, ki
uvede novo ¢itanko. Zmeégnjava je tu, in zo-
pet minejo. leta, predno se knjiga zares pra-
vilno in uspe3no uporablja in izrablja. In €e
se taka menjava le pogosto ponavlja, obu-
pa tudi najvestnej$i uéitelj in tedaj upo-
rablja knjigo zares le kot berilo, to je, da se
iz éitanke otroci ne uée ni¢ drugega, kot
gladkega, tako zvanega kurzovnega é&ita-
nja. Tedaj pa je knjiga izgubila vsaj tri &e-
trtine svoje vrednosti, ker je vprav za to-
liko zgre§ila svoj smoter.

2. Nih&ée ne bo oporekal trditvi, da dana-

* $nji €as nujno zahteva preusmeritev ne le

vsega javnega miSljenja, temve& da tudi
sola mora pri€eti vzgajati drugega ¢loveka
z novimi vis$jimi ideali, da bo s povsem
drugih vidikov zrl na vse na svetu, kar je
umljivega in kar je veénostnega. Nikakor ni
dovolj, da zametamo in zavriemo stare
ideale, ko smo spoznali, da dovedejo €¢lo-
vestvo na rob moralnega, socijalnega pa
tudi materijalnega propada, temve& moramo
oploditi dufo mladega é&loveka z mnovimi
vzvisenej$imi ideali, prepojiti ga s pravim
spoznanjem ¢lovedanstva in demokracije.
Pokazati mu je treba prava pota, da se ra-
zvije iz njega individualen, samostojen in
¢im popolnej$i élovek, ki v bodoé& druzbi
ne bo pomenil le gole $tevilke v masi, ki jo
bo mogoge voditi in zavajati kakor$nim koli
voditeljem. Te naloge =zahtevajo uéitelje
trdnih znaéajev, prepojenih z odloéno voljo,
dosedi vzgojni smoter, ki ga smatrajo za
pravega in odrefilnega. Prevaino sredstvo
za dosego tega cilja pa je Solsko berilo, ki
ga dobi v roke uéitelj in uéenci. Noben trud
ni zatorej prevelik innobena Zrtev pretezka,
da se sestavi Solska berila ¢im dovriensjia.
(Dalje prihodnji&)

Zdrava kmec¢ka prevdarnost

Ko je leta 1938 Hitler prikljugil Avstrijo k
Neméiji in je preprost tirolski oganec gle-
dal bahati nastop hitlerjancev, je dejal svo-
jemu prijatelju: ,Le po&akaj. To bahagtvo se
nekega dne razpoé&i kot blested balonéek
iz milal Midva bova §e doZivela ta dan!”

Ko je v maju 1945. leta Neméija kapituli-
rala in je bil konec Hitlerjeve glorije, je ist
ofanec opomnil svojega prijatelja: ,Ali ni-
sem imel prav? Pred padcem hodi vedno
napuh prav tako, kot se vsako nasilje in
krivica konéno zlomi pred trdnostjo pra-’
vice, Ceprav je ta nekaj dasa teptana.”

Neki KoroSec, ki je moral sluziti v naci-
stiéni armadi je neko& vpra%al svojega do-
brega prijatelja za razliko med Jezusovim
¢asom in sedanjim? Ko ga je prijatelj nekaj
¢asa debelo gledal in ni vedel kaj bi od-
govoril, je zastavljalec resil uganko takolei
»~Ob Jezusovem &asu je trpe]l eden za ves -
¢loveski rod,-danes pa trpimo vsi za enega.”
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Nasa kmetija in kmetijski stroj

Tehnika sodobnega &asa zares napredufe
& takim silnim zagonom, da &loveStvo strme
Opazuje ta ogromni tehniéni razvoj. Na
vseh delovnih gospodarskih poljih je stroj
prevzel precejSen del opravkov, ki so jih
doslej izvrsevale roke delovnega ¢&loveka;
v nekaterih panogah se je strojno delo bolj
uveljavilo, v nekaterih manj. Uveljavljenje
stroja je pa& najbolj odvisno od snovi (ma-
terije), s katero ima delo opraviti. Imamo
cela ogromna delovna podroéja pri indu-
strijski predelavi mrtve snovi, kjer stroj ne
samo da delovno roko uspe$no nadomesti,
marve¢ jo dale¢ prekas$a v hitrosti dela in
kvaliteti izdelave. Ce pomislimo le na
tekstilno in pletilno industrijo in se pri tem
Spomnimo na stare statve, nam postane.ja-
sno, kaj pomeni stroj. Takih in podobnih
Industrij je cele kupe; &lovek si kar ne mo-
re ve& predstavljati, kako so neko& ljudje
sploh mogli ziveti! Ko so se oblaéili v do-
mage hodno platno in hodili po tej boZji
zemlji, ko 'ni bilo me Zeleznic, ne avtomo-
bilov, e koles ne... Pa so pravili stari
ljudje, da so bili ta¢as ljudje bolj zadovolj-
ni in srednej$i kot smo danes mi:— danes
v dobi tankov in letal, traktorjev in Zelez-
ni¥kih ter avtobusnih zvez skoraj do zad-
njega gnezda.

Je nekaj &udnega in skrivnostnega v re-
Snici, da hode ¢lovek tem ve& imeti, ¢im ved
ima. Tudi, svetopisemske resnice, da ,¢&lo-
vek ne zivi samo od kruha, temve& od vsa-
ke besede, ki pride iz boZjih ust”, ne spravi
8 sveta nobena moderna tehnika, ki ¢love-
ku sicer olajuje pridobivanje vsakdanjega
kruha ,a ga duhovno, notranje dela plitkega
in praznega.

Kljub tem in podobnim razmifljanjem o
udinku sodobnih tehniZnih pridobitev na
&loveka in njegovo Zivljenje, ni mogo&e
Zanikati dejstva, da so stroji vendarle veli-
ka blagodat za &lovestvo. Blagodat na vseh
Podroéjih gospodarsko-pridobitvenega pri-
zadevanja, in ne nazadnje tudi pri kmeto-
vanju. Morda tu $e prav posebno, ker velja
ravno kmedko delo. za najteZfje, za takino,
ki glovetke telesne moé&i najbolj izérpa.

Razumljivo je, da se mehanizacija dela na
kmetiji razvija razmeroma mnajbolj pocasi.
Med vzroki za podasen razvoj so paé glav-
ni tile; 1. kmetovanje je tako gospodarsko
opravilo, ki ga med razlicnimi panogami
gospodarskega udejstvovanja Stejemo med
najbolj razélenjeno in mnajbolj raznovrstno
Panogo. Zlasti velja to za kmetije naSega
slovenskega tipa, ki po svoji velikosti in
Sestavi niso usmerjene v posebne (special-
Ne) kmetijske stroke. Nase kmetije so v
Znatni meri obrnjene v samoprehrano. To
Se pravi: kmet se peéa z vsemi kmetijskimi

panogami, ki pripomorejo k vzdrZevanju
njegove druzine. Zato je pa delo ma taki
kmetiji res tako raznovrstno in pestro, da
tezko najdemo primero v kaki drugi poklic-
no-delovni skupini. In zato tudi ni mogode,
da bi se takemu raznovrstnemu delu bilol
moino v preteini meri priblizati s stroji.
Saj bi jih bilo treba toliko, da bi se kmet
nanje niti ne mogel prav spoznati.

2. kmecko delo jma prav mnogo opraviti
z %ivimi bitji. Vse rastline so Ziva bitja, ki
sicer ne &utijo (da bi jih bolelo), vendar pa
zahtevajo obzirno ravnanje, kakrinega struji
niso‘zmoi-ni. Recimo: &e okopavai s stro-
jem-okopalnikom, ti lahko stroj marsikatero
rastlinico spodkoplje ali drugace rani; &e
okopava¥ na roko, se kaj takega primeri
samo, kadar si skrajno nepazljiv. Se bolj je
odvisen uspeh od ravnanja pri Zivini. Tukaj
ima ¢&lovek opraviti z Zivimi bitji, ki tudi
¢utijo in jih boli. Res je tudi pri Zivinoreji

. marsikaj mogoée opraviti s stroji, vendar je

mnogo opravkov takih, ki jim stroj ni kos.

3. ma srednjih in malih kmetijah, kakior jih
je med Slovenci najveé se posameznemu
gospodarju marsikateri stroj gospodarsko ne
izplada. Vanj vloZeni denar leZi skoraj
mriev, ker ga kmetija v malem obsegu iz-
korif¢a. Tu pridejo kmetu na pomoé& razne
strojne zadruge, ki omogo¢ijo skupno mna-

bavo in skupno uporabo dragih strojev.

Ceprav je tedaj razumljivo, da malopo-
sestnisko kmetijsko gospodarstvo iz nave-
denih vzrokov me more v polnem obsegu
uporabljati modernih pridobitev sodobne
tehnike na polju kmetijskih strojev, je ven-
‘darle treba glasno povdariti pomen in vaZ-
nost kmetijskih strojev tudi za srednjo in
malo kmetijo. Koliko tezkega in utrudljive-
ga dela opravi dandanes stroj! Kaj se ljudje
trudijo, kjer fe vedno mlatijo na roko! Ko-
koliko to hitreje in bolje izvrii dobra mla-
tilnica. In koliko se kmecki ljudje prepo-
tijo na Zgocdem soncu pri razlidénem okopa-
vanju, ki ga stroj opravi brez truda. Koli-
kor je strojno delo pomanijkljive, ga je paé
treba dopolniti z roénim delom, ali to je
storjeno naglo in brez veéjega truda.

Vendar je pri vsem priznanju in pri vsej
pohvali mehaniziranega strojnega dela na
kmetiji umestno povedati kmec¢kemu ljud-
stvu tudi to, da je sodobno govorjenje in
opevanje ,dobe traktorja” lahko pretirano.
Povest o dobi, ki prihaja, in v kateri bo na$
kmecki &lovek delal le nekaj ur na dan, si-
cer bo pa lahko lefal ,v senci in se dobro
imel, namesto njega bo pa delal ,traktor”
in drugi stroji, je res le pravljica o Indiji-Ko-
romandiji, ki je ni in je nikoli ne bo. Zakaj
ne, bomo. povedal prihodnjic.

Ohranjujmo v zemlji vlago

Letos je dologtrajna su$a pridnemu kme-
tu prizadejala obéutno §kodo. S skrbjo je
gledal, kako se je po prisojnih bregovih tra-
va zacela suditi, kako mu je peSalo rast-
linje na njivah, kako nekatero seme zaradi
pomanjkanja vlage sploh skalilo ni. Blagoe-
dejni dez, ki je v juniju zadostno namoéil
zemljo, je sicer nekaj poljskih pridelkov
$e resil, trpela so pa zlasti spomladanska
(jara) zita in travniki, Za zZivinsko krmo
bo spet letos trda predla. Nakosilo se je
komaj tretjino normalnega .pridelka, ali-pa-
e tega ne. Treba je z ozirom na skrajno
slabo koinjo posebnega gospodarjenja s
prehrano Zivine. O tem vprasanju bomo
spregovorili  prihodnji¢. Sedaj pa bomo
opozorili nase kmete na potrebne ukrepe,
da se tako teiko  pric¢akovana viaga v
zemlji ohrani, ¢e bi morda v prihodnjih
tednih spet mastopilo suho vreme.

Kadar pade dovolj padavin, se zemlja
globoko napoji z vodo, Seveda razli¢na se-
stava zemeljskih plasti to vodo tudi raz-
liéno zadrZuje, oziroma propus$éa. Prodnata
tla, na katerih je nad grui¢em le tanjsa
plast rodovitne puhlice, padavine gladko

propuiéajo. Na taki zemlji se susfa hitreje
in obéutneje pozna. Nasprotno pa tla, kjer
je pod rodovitno zemeljsko plastjo ilov-
nata plast, ki vodo zadrzuje in obilno vsr-
kava, vlago dolgo ohranjajo. Vendar v veédji
susi tudi taki ,globoki” zemlji vlage pola-
goma zmanjka, :

Da se zemeljska vlaga ¢im dalj ohranja,
mora kmet sam s primernimi ukrepi po-
magati. Rodovitna plast zemlje (humusna
puhlica) je v pravilnem sestavu zgrajena
iz -samih drobnih prstenih kepic (zlogov).
Vsi- vemo, da ima zemlja lastnost, da ne-
vlaini deli vle¢ejo iz vlainih predelov vla-
go nase; podobna je ko$&ku sladkorja, ki
smo ga pomo¢ili samo z enim koncem v
kavo: v hipu je cel kos¢ek popolnoma mo-
ker. Tako lastnost zemlje imenujemo s tu-
jo besedo kapilarnost, po slovensko je pa
pravilno lasovitost. Zdaj si lahko razlaga-
mo, zakaj se zemlja vé&asih hitreje, véasih
pa pocasneje osusi. Zaradi solnéne toplote
vlaga s povrija zemlje izhlapeva v zrak.
Zgornja plast se torej izsu3i. Zavoljo laso-

vitosti pa vlede ta izsuSena skorja iz spod-’

njih zemeljskih plasti vlago vase, nakar ta

Nekaj prakificnih nasvetov

(Nadaljevanje in konec).

Po ysaki jedi se odstranijo’ kroZniki in
Pribor in sicer se pobira od desne strani;
Prav tako tudi nadomestimo sveie krozni-
%@ in pribor od desne strani. :

S pe&enko je opravljen glavni obed. Te-

sledi desert (moénata jed, sadje, kava)
Pred katerimi se odstranijo z mize vse ne-

trebne re&i, kakor solnik, kruh, prazni

Yoiniki iz srede mize.

a ‘desert (poobedek) se razdeli desertni
Pribor. To so majhni kroiniki, no%i in vili-
®® ali ylicke, kakor pa& zahteva dotiéna
d. Lahko se pa tudi ze prej tako pogrne,
4 se okrog kroinika razpostavi ves pri-
1 T, ki se bo pri obedu rabil, desno nozi,
“®vo vilice, nad kroznikom lice in pribor
2a slasico, Pribor, ki se prej rabi, se poloZi
bolj na zunanji strani. Ako pade gostu ali
Hreiniku kaj na tla, se mora’ odstraniti in
Radomestiti z drugim.

Ce po jedi ‘polozi gospodinja ali glavni
90st pribor zraven kroznika (na podstavek)

Orajo tudi vsi gostje tako storitl. Ako pa

akfen gost le pusti pribor na kroZniku, ga

Ora streznik wvzeti in zamenjati s &istim.

Namizno vino lahko stoji v pollitrskih
Steklenicah pred vsakim gostom. More se
P2 razpostaviti tudi v ve%jih steklenicsh in
Slcer tako, da pride na vsakih 5 oseb po

en, liter. Namizno vino si nalivajo gostje
sami, Poobedna vina pa naliva streinik od
desne strani (prst pod robom kozarca) S
tem nalivanjem se pri¢ne navadno le pri
pecéenki.

Stre&i se priéne pri najodliénej$i osebi.
Ako pa so v druzbi odli¢ne dame, se strei-
ba menjuje tako, da se priéne zdaj pri emi,
potem pa pri drugi dami. Drugi boljsi pro-
stor je ma desni odliénejsega ali glavnega
gosta, tretji na levi. Glavnemu gostu se to:
rej nudi najprej, nato pa desnemu in levemu
gostu isto¢asno (2 streinika). Na poedinega
streZznika se odloti 8, najve& 10 gostov.

Streinik ne sme ni¢esar govoriti, le e ga
gost vprasa po imenu te ali one jedi, mu na
kratko odgovori. Kadar se vrsi napitnica,
ne sme ponujati jedi ali hoditi okoli, sicer
moti. 'Sploh pa mora biti njegova hoja ne-
sli¥na, zato naj nosi tanke &evlje z nizkimi,
najbolje gumijastimi petami. Zelo netakino
bi bilo, da bi nosil copate ali sploh obéite
cevlje.. :

Za malico pogrni mizo s pisanim prtom,
s po moinosti enakimi prti¢ki, (majhnimi).
Pogrni desertne kroZnike in desertni pribor
za narezek ali kako sliéno jed, pa plitev
kroinik s pravim priborom., Za malico se
postreZejo najveé¢ mrzle ali (narezek) na
hitro pripravljene tople jedl (jajca, opeé&en
kruh z maslom). Lahko pa postrezes tudi s

slag¢icami ali kompotom ter s ¢ajem ali vi-
nom,

Za zajtrk pogrnemo mizo z belim priom
z malimi prti¢ki. Za zajtrk ponudimo ¢&aj ali
belo kavo (v wrékih) kruh (narezan na tan-
ke ko%¢éke ,med in surovo maslo ali zladko
stepeno smetano), lahko tudi jajca peéena
ali mehko kuhana, katera prinese$ na mizo
v nepogretem krozniku. (Pripomba;: vse to
je le za najslovesnej$e prilike.)

O vlaganju socivja

Vlaganje soéivja skozi vse leto, je velike
vaZnosti, Kako lepo je, ¢e lahko tudi po-
zimi pripravi$ druZini okusno in osveZilno
solato ali prikuho. Pri soéivju mora$ poseb-
no paziti na to, da je vse za vkuhavanje
pripravljeno solivje popolnoma sveZe, So-
¢ivie je najbolj$e vloziti $e isti dan, ko je
bilo nabrano ,oziroma odrezano. Sicer velja
to pravilo za vsa %ivila, katera ho¢emo vku-
hati, vendar pa v prvi vrsti za sotivje. Pa-
ziti mora¥ tudi na to, da ni nobena posoda,
katero pri tem rabi¥, mastna.

Sparglji

Lepo bele, te mogode precej debele Epar-
glie operi in ostrii, seveda samo spodaj
na lesnatem deblu. Sproti deni vsakega v
mrzle vodo. Potem odreZi trde konce $par-
glja, odberi dolge od krajiih in zvezi
vsake posebej v $opek. Sopke deni v mrzlo
vodo in jih pusti v njej eno uro, vodo pa
medtem parkrat. premenjaj. To namreé& od-
vzame grenak okus. V dobro polo3enem,
snaznem loncu zavri vodo in jo malo osoli.
Zdaj vtakni 3opke $parglia v vrelo vodo
in jih pusti, da vro v njej 2—3 minute od-
kriti, nato jih pokrij, da spet vro 2 do 3
minute. Nato odlij vodo, Sparglje pa pre-
vidno stresi v mrzlo vodo, da se ohlade.
Potem jih poloZi na reieto, da se odtedejo,

na povriju spet izhlapi. Izhlapeva pa tem

hitreje, &im bolj je izpostavljena sonénim
zarkom. €e je zemlja trdo zbita, so prstene
kepice med seboj zelo tesno povezane.
Vlaga hitro in neovirano prehaja iz spod-
nje plasti na povrsje in tam izhlapeva. Ta-
ka zbita zemlja se torej hitro susi in izgub-
lja prepotrebno vlago tudi iz spodnjih pla-
Sti.

Nasprotno je pri rahli zemlji, ki smo jo
vedkrat prekopavali ali prevlekli in take
zrahljali. Tu so pa prstene kepice le v rah-
li zvezi med seboj, vmes je pa zrak., Zato
pa voda iz globljih plasti me more tako
hitro in v tako obilni = meri na povrije,
vsled &esar tudi izhlapeti me more. Tako
zrahljana zemlja ohranja vlago v spodnjih
plasteh; korenine rastlin v suhih dobah
pridno._is&ejo vodo v zemlji, jo v spodnjih
plasteh najdejo in pozeljivo vsrkavajo. S
tem omogoé&ijo topljenje rudninskih hra-
nilnih snovi in rastlino vzdrzujejo, da raste
in se lepo razvija.

Iz opisanega je vsakomur Ze jasno, kaj
naj stori, da bo vlago ohramjal v zemlji. '
Zemljo naj vetkrat rahlja ali z brananjem
ali z okopavanjem. Okopavanje v suhih le-
tih nima samo namena zatirati $kodljivi ple-
vel, temveé& tudi rahljati zgornjo zemeljsko
plast in s tem prepreéevati premoéno iz-
hlapevanje. Zlasti se okopavanje in rahlja-
nje priporoéa po hudih plohah, ki jim hitro
sledi vrofe sonce. Ploha zemljo moéno
zbije, sonéna zapeka jo pa kar zapali, da
se naparavi precej debela in trda skorja.
Taka zemlja silno naglo izgublja vlago, &e
ji ne razdrobimo skorje.

Iz istega razloga priporofamo, da njive
po Zetvi takoj preorjete. Ko %ito poZanjemo,
se njiva razgali sonéni vrogini; na povriju
se napravi skorja in vlaga hitro puhti- v
zrak., Ce pa strni$¢e hitro preorjemo in po-
vrino povlefemo, se skorja ne more na-
praviti, Zato pa zemlja tudi vlago dobro
obdrzi.

nato pa takoj v steklenice in sicer tako, da
stoje na glavicah. Nanje nalij rahlo osolje-
ne, zavrete ter zopet ohlajene vode, da se-
ga steklenicam do vratu. Robove steklenie,
obro¢ke in pokrove dobro obrisi. Zdaj po-
krij steklenice najprej z obrofkom, potem
e s pokrovom, postavi v aparat pod pe-
resa ter jih kuhaj v sopari kakih 40—50 mi-
nut pri 100 C. Treba je, da jih kuha¥ po 2
ali 3 dneh %e enkrat 20 minut pri 100 C. Ako
niso $parglji grenki, porabi§ lahko. vodo
od njih za postno juho,

Zeleni grah:

Se mlad grah zlusé&i in prevri v rahlo slani
vodi 4 do 5 minut. Potem ga urno odcedi,
polij z mrzlo vodo, pusti, da se odtece,
medtem pa ga veckrat pretresi, da se hi-
treje shladi. Popolnoma mrzlega naloZi v
steklenice (do vratu), nanj nalij zavrete ter
zopet ohlajene, malo slane vode. (Za 11
vode se vzame navadno 10 gr. soli). Nato
pokrij steklenice z gumijevim obro¢kom in
potem Ze s steklenim pokrovom. Postavi jih
v aparat ter kuhaj v sopari 20 minut pri
100¢ C. Vodo v kateri si prvié prekuhala
grah, lahko porabi¥ za postno juho.

Cvetaca (karlijola):

~ Lepo, belo cvetado razcepi v posamszzne,
precej velike cvetke, 3toréke malo prereii,
liste, ki so morda med cvetkami pa odstra-
ni, Nato prevri cvetado v rahlo slani vodi
pet minut. Odcedi, stresi na reseto in oblij
z mrzlo vodo. Odteéeno naloZi v kozarce
tako, da so cvetke obrnjene navzven
$torcki pa proti sredi. Nalozi jih malo manj
kakor do vrha, nalij nanje rahlo osoljene,
zavrete in zopet ohlajene vode, da sega
skoro do vrha. Nato kozarce dobro pokrij,
deni v aparat ter kuhaj v sopari pol ure pri
100° C. Cez dva dni kuhaj $e enkrat 20 mi-
nut pri 100° C. Ako pa hode¥ vloZiti cele,
manjse cvetade, tedaj vzemi nizke, &iroke
kozarce. VleZi vedno le prave cvetado, ki
je bela, Ja namre¢ 3e ena vrsta cvetad (ta-
koimenovana brokula), ki so bolj rumene,
bolj trde od prvih in postanejo pri kuhi
¢rnkaste.
FiZol v sopari:

Za kuhanje fizola vzemi na 1 1 vode kav-
no zlico soli, Ko voda vre, deni vanjo fiZol,
ki ga pusti, da vre priblitno pet minut. Ce
je fiZzol zelo mehak ,5e manj &asa. Kuhanega
stresi na refeto, ga polij z mrzlo vodo in
pusti, da se ohladi. Hladnega vloZi v ste-
klenice ter zalij z zavreto; rahlo slano in
ohlajeno vodo. Potem pokrij steklenice z
gumijevim obro¢kom in steklenim pokrovom
in jih deni v aparat ter kuhaj v sopari pol-
drugo uro pri 100° C. Cez dva dni ga kuhaj
$e enkrat 20 minut pri 100° C.

Nadzemne kolerabice:

Mlade kolerabice olupi in zreii na lepe
kocke. Nato jih prevri v vreli, osoljeni vodi.
Stresi jlh na reSeto, da se odte&ejo in shla-
de. nato jih vloZi v steklenice, zalij z rahlo
osoljeno vodo, pokrij z gumijevimi obrog&ki
in steklenimi pokrovi ter kuhaj 75 minut pri

. 100° C. Cez dva dni jih Ze enkrat prekuhaj,

kakor fiZol,.



Stran 8 — Stevilka 28

+~KEOROBSKA

ERONIEA"

Petek, 5, julija 1946,

Smihel pri Pliberkn

Dne 27. aprila lanskega leta se je, umikala
skozi vas Erbezzo pri Veroni v Zgorniji Ita-
liji nemska vojska. Precej Slovencev je bilo
med vojaki. Med drugimi Sumnik Valentin
iz Smihela pri Pliberku, Temu se je na po-
hodu po nesreéi ali kako zlomila puska,
za kar so ga Nemci takoj obsodili na smrt.
Slovenski redovnici, sestri Mariji Pojec &la-
nici ,Druzbe héera Marije Pomoénice” (sa-
lezijanki) se je posreéilo, da je izprosila
dostop do nesreénega obsojenca. Poskrbela
mu je duhovnika, ki ga je lepo pripravil na
zadnjo uro in ga tolaZil v zadnjih trenutkih
Zivljenja. Sama je prevzela obveznost, da
bo, &imprej ji bo mogoé&e, obvestila o Za-
lostni usodi njegovo %eno Marijo na Ko-
ro$kem. Vojaki so zbrali za 5 sv. ma% za
pokojnega tovari%a, do&im je redovnica s
pomocjo ondotnega Zupnika zbrala med pre-
bivalci za 30. sv. ma$, ki so jih takoj opravi-
li v Zupnijski cerkvi v Erbezzu pri Veroni.
Res krasen zgled kricanske ljubezni do
ubogega sonarodnjaka.

*

V Smihelu smo letos prav lepo obhajali
majni$ko in junijsko poboZnost. Vsak dan
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Sovorimo
v lepi slovenscini

Po oni aferi .z revolverjem so ga dali v
sanatorij, separirano od drugih pacientov
in. sedaj je &isto flegmatigen.

Pravilno: Po oni zadevi s samokresom so
ga dali v zdravilis¢e, lo¢eno od drugih
bolnikov in sedaj je popolnoma ravnodu-
Sen.

Moj brat je absolviral univerzo, sedaj je
veterinar, jaz ‘hom pa advokat.

Pravilno: Moj brat je dokon¢al visoko $o-
lo, sedaj je Zivinozdravnik, jaz bom pa od-
vetnik.

Ceprav je na¥ kolega dober muzikant in
komponist novega marsa, nimamo re$pekia
pred njim, ker je preved afektiran.

Pravilno: Ceprav je na§ tovari§ dober
glazbenik in skladatelj nove koracnice, ga
ne spoitujemo, ker je preveé gizdav .

Konstantirali smo, da nam je avior poslal
koncept originalnega manuskripta in ne ko-
pijo.

Pravilno: Ugotovili smo, da nam je pisatelj
poslal osnutek izvirnega rokopisa in ne
prepis .

Nelkaj besed:

komite — odbor

deputacija — oposlanstvo

tendenca — teZnja

komandant — poveljnik

demisija — ostavka

rezultat — izid

kontrolirati — nadzorovati, pregledati

kontrakt — pogodba
apelirati — sklicevati se
adjutant — priboénik

‘maéi vaski cerkveni

smo imeli v Zupniji #marnice na dvanajstih 9
mestih. Povsod smo molili roZni. venec, &e
ne celega pa vsaj kako desetko; powsod
so imeli Smarniéno branje in litamije. Seve-
da je bilo vse skupaj poZivljeno z lepimi
Marijinimi pesmimi, ,Gospod pridite pogle-
dat, kako lep majnik imamo letos pri nas!”
— .Gospod, kdaj pa boste zopet prisliz”
Tako in podobno so ljudje vabili gospoda,
da bi prifla k njihovim vaikim poboZno-
stim. Kolikor sta mogla, sta duhovna lju-
dem ustregla. Ob nedeljah bi mogla imeti
avto ali vsaj motorno kolo, &e bi hotela
vse zadovoljiti. Ob pol treh popoldne se je
zatelo tam pod Peco na Zgornji Bistrici,

nato v Breski vasi, v Zupnijski cerkvi in |

zvecter ob osmih e v Dvoru, Drugi duhov-
nik pa je v opoldanski vro&ini s kolesom
hitel tja dol v prijazne Rinkole, kjer. je do-
: zbor pod vodstvom
Kvané¢nikovega Miheja pridno skrbel, da je
bilo vsako opravilo v njihovi cerkvi &im-
bolj slovesno. Iz Rinkol preko gozda v Rep-
lje, od tukaj na Letino in zopet prav na dru-
gi konec Zupnije v Veéno vas. Ob nede-
ljah je bilo povsod Ze bolj slovesno, ker so
bile vedno pete litanije. Ljudje so bill ve-
seli, kadar je z duhovnom prisel tudi pevo-

‘'vodja. ,.Bomo pa malo zapeli”, je rekel in

se prikupno nasmejal. Ljudje povsod zelo
radi pojejo, zlasti mladina, Ob koncu smo

'se vedno naucili kako novo pesem za pri-

hodnjié. — Meseca junija pa smo imeli na
gestih mestih junijsko poboZnost na Cast
presv. Srcu Jezusovemu. Ko je sedaj vseh
poboZnosti konec, je ljudem kar dolgo¢asno.
Pogosto je bilo pri teh poboinostih opazi-
ti, kako so po nagubanih licih drsele sol-
ze globokega notranjega doZivetja; pri mla-
dini pa so lica Zarela v ognju navdusenja
za lepo skupno vasko poboinost, ob kateri
raste vaska sloga in vzajemnost.

Bilcovs

V nedeljo 23. junija smo imeli pri nas
prav lep vaski praznik. Nasi vrli gasilci so
ta dan praznovali 40 letnico obstoja gasil-
ske &ete v Biléovsu. Proslava je bila zdru-
zena z veliko ljudsko veselico, ki je prav
dobro uspela.

Vsi vai&ani, pa tudi okolica, so se z ve-
seljem pridruzili pomembni proslavi, saj je
dobro delo, ki so ga v teku 40. let opravili
vaski gasilci, neprecenljivega pomena za
posamezne gospodarje, kakor tudi za vso
skupnost.

Proces proti gauleiterju - Gdinje
Po poroéilu moskovske porogeval. agen-
cije iz Moskve, so pric¢eli v Posenu proces
proti biviemu predsedniku gdinjskega se-
nata Arturju Greiserju ki je bil pozneje tudi
vodilna nacistiéna osebnost v zasedeni
Poljski. Greiser je obtoZen veckratnih prekr-
fitev narodnih pravic, pripravljanja Hitler-
jevega napada na Poljsko in sistematiénih,

| masovnih usmrtitev Poljakov.

Obsedbe vojasSkih sodiS¢

Zaradi nedovoljenega prekoradenja 10 ki-
lometrskega obmoé&ja svojega DP taborisca,
so obsodili Ivana Glavic¢i¢a na 2 meseca
zapora. — Antonijo Kotmann so obsodili na
2500 3ilingov denarne kazni, ker je: podala
gospodarskemu uradu nepopolne podatke o
koli¢inah blaga. — Zaradi posesti oroija
je bil obsojen na 15 mesecev zapora Ivan
Krisik, Wilhelm Cioska, ki je vedel za to
in ker ni javil tega, na 1 messc, Franc Res-
singer je bil obsojen na 18 mesecev zapora,
ker je imel v posesti pusko. — Zaradi skup-
nega razbojniskega napada, ki so ga izvr-
§ili trije Romuni in en Rus so jih obsodili
na 7 do 16 mesecev zapora. — Zaradi vlo-
ma v kaznilnici, kjer so preje odsedeli svo-
je kazni so obsodili Johanna Leimeischa,
Wilija Makiga in Franca Hornbocka na 5 me-
secev zapora in Ericha Pollaka na 6 mese-

‘cev.

Stanje trZaSkega pristaniSca

Kakor so porocali pri neki seji dunajskega
odbora za pristaniski promet, trza3ko pri-
stanifé¢e v sploinem ni razdejano. 75% vseh
pristaniskih naprav se lahko brez nadalnje-
ga uporablja, medtem ko je ostanek zagra-
jen z razdrtinami ladij. Odstranjenje teh raz-
drtin se do sedaj e ni izvrsilo, ker se tisti,
ki imajo zanimanje za to, pri posestnizkih
razmerah ne morejo zediniti.

Pristaniski prostor obsega 102 hektarja.
NabreZje zadostuje za iztovarjanje 12 par-
nikov ob istem é&asu. Skladiséni prostori mo-
rejo sprejeti okrog 380.000 ton. Te naprave
pa sedaj Se izdaleka niso izrabljene. V bi-
stvenem se omejuje pristanifki promet na
UNRRA-in promet in na potrebe zavezniskih
zasedbenih &et, Od petih parniskih druzb,
ki so vrsile morski promet preko Trsta, je
»Lloyd Triestino” najveéja. Nazadnje je ime-
la ta druZba 75 ladij z 614.000 brt. Sedaj ima
pa samo Se §tiri ladje, od katerih se je ena
pred kratkim ponesrecila in je za plovbo
nesposobna. Druge tri edinice so v sluzbi
britanskih in ameriskih zasedbenih é&et. —
Druzba namerava v kratkem kupiti 16
«Liberty"-parnikov.

Stehen v Podjuni

Na praznik sv. Petra in Pavla popoldne je
§la gospa Casova iz Smihela v soses¢ino
obiskat svoje sorodnike. Prigakovali so jo
domadci, da pride zveéer, pa je n1 bilo in so
si mislili, da paé v neurju ni hotela hoditi.
Ko je tudi zjutraj ni bilo, so jo §li iskat in
so jo nasli mrtvo na poti. Zadgla jo je med
potoma strela, strgala ji je obleko s telesa
in ruto, ki jo je nosila na glavi je odneslo
dale¢ v stran. Nagle in neprevidene smr-
ti naj nas Bog varuje. Casova je bila spo-
Stovana in povsod priljubliena Zena.

Ko je toliko neurja, se mora ljudem zo-
pet povedati, da je ob nevihtah silno nevar-
ne hoditi po prosti ravnini, kakrina je tu-
kaj med Smihelom in drugimi vasmi.

Fido Ho dobil nagrado?

Tisti, ki nam ho poslal najheliti nairt za
novo nasiovno siran naSega lista! Pohitile!
fasa imate le §e petl dni!

Sporocilo:

V. J. ,Slomgkovih g&itank” nimamo veé& v
zalogi, zato jih kupite v prodajalni nasega
lista v Velikovcu. Stane 1 siling.

Vsem: Prosimo vse, ki se v kakrini koli
zadevi obra¢ajo do nas, da napisejo svoj
naslov na pisemski ovoj, ker drugaée ne
bomo odgovarjali na pisma. Predvsem naj
pazijo na to tisti, ki Zele kakih pojasnil ali
posredovanj.

MAILI OGLASI

Mosko kolo, dobro ohranjeno, dolge bele
hla¢e in suknjo zamenjam za dobro chra-
njen pisalni stroj ali za 6-cevni radicapa-
rat. Ponudbe poslati na uprave ,Kor. Kro-
nike”. 112

Poiteno -Slovenko i3&e dobra kriZanska
druZina za pomo¢ na manj$em posestvu
v Sp. RoZu (vodovod in elektrika v hisi).
Ponudbe poslati na upravo ,Kor. Kroni-
ke”. 120.

Soizvedbe:

Makar Dragutin poizveduje za svojim bra-
tom Makar Martinom, roj. 1927. v Cakov-
cu (Medjimurje, Hrvatska), voj. Stevilka
59865; nazadnje bil pri Mariboru 1. 1945.
Ako kdo kaj ve o njem, naj javi na na-
slov: Makar Dragutin, Verdrosen 27- Ze-
linje, p. Obertrixen, 118.

Kdor kaj ve o moji Zeni Kav€i& Leopoldini
in otrocih Zvonimiru, Ladislavu in Hedvi-
ki (vsi doma iz Kocevja), naj javi, prosim,
na naslov: Kavéi¢. Anton, UNRRA D. P.
Camp. Baraka 10/14 poita Spittal an der
Drau. 119.

Prosim za poizvedbe slede¢ih oseb: Stani-
slav Likovié iz Tomislja 22 pri Ljubljani;
Ivan in Ludvik Lenaré&i€ iz Tomislja 23 pri
Ljubljani. Kdor kaj ve, naj sporoéi na na-
slov: Mavec Helena, Kainbach 18 (b. Kaf-
fer H.), p. Schilingsdorf bei Graz. 121.

Komu je kaj znanega o Kobentar Alojzu, do-
"ma iz HruSice pri Jesenicah (po domace
Rogarjev), naj sporo¢i na upravo ,Kor.
Kronike.” 123.

RADIO-
TRGOVINA

Lastna delavnica
Vsakovrsina popravila
radio-oparatov vseh znamk

'HANS KREUTZ

Celovec, Kramergasse 1l

Roman:

Liubezenska zgodba

30. nadaljevanje

.Bog vedil Kaj je z drevesom, kadar sah-
net Njegov &as je pridell... Globoko je pa-
del, do tal se je poniZall Pisal je Zupniku
tako klavrno pismo, da bi se é&lovek razjo-
kal od sramu! Strmoglavil je zelo hitro, ve-
seli fant § svojo Zametno kamiZolo; zdaj se
potika bogvekod in strada .."

Ameri'kanec je pogledal temno.
,Tebe veseli ta rec?”

0, re¢ sama cb sebi nel Celo Zalostna je,
¢e jo &lovek do dobrega preudari... Am-
pak zaradi teorijel Nobeden, ki ima v, prsih
ta zrak iz globeli, nobeden se ga ne re3i
ve&! Kdor je gledal te puste, prstene obraze,
jih ne pozabi nikoli ve& in naposled je tudi
njegov obraz pust in prsten .. Kdor je zra-
se] v teh mrzlih sencah, ne more Ziveti v
soncul — Taka je stvar in zato me veseli,
da je bil Mate tako prijazen in mi je odprl
teorijo!”

Amerikanec se je zamislil; temna senca
mu je bila legla na obraz; poslusal je komaj
napol, zakaj v srcu se mu je zbudila nepri-
jetna slutnja, strahu podobna.

,Jaz sem zele] —" je odgovoril zamisljen

— ,elel sem, da bi se mu godilo dobro na
svetu... Morda ni bila postena ta Ze-

Hellor &

KRiZ NA GORI

f»w»é'?

S srepim polzatisnjenim o&esom mu je
pogledal uditelj v obraz. Polagoma so se mu
ustnice §irile in naposled se je zasmejal raz-
posajeno.

.Ah ... glejl ... Ne bil bi si mislil, da si
tako premeten... Se samemu mi nj priilo
na misel kaj takega... Siromaka bi imela
rada, objokanega, pomoéi prosedega — to si
pa¢ mislil? In zdaj ti ni prav, ko je loputnil
nenadoma/ £ viSavel... Spostoval bi tvojo
bistroumnost, &e bi ne bila tako neéedna.”

Amerikanec mu je pogledal v obraz in je
nalahko potrkal po mizi s stisnjeno pestjo.

»All bi se rad pomenil z mano, $olmester?”

Utitelj je povesil o&i,” odmakni] je stol in
je umolknil ...

Segel je kukaviéji
doma.

Oc¢e je sedel za mizo, ko je pripovedoval
nekdo na pragu; komaj da je treni] z oée-
som.

»Slabo se mu godi pravijo!”

In obraz na pragu je poizkusal, da bi se
nabral v skrbne in Zalostne gube, toda v
glasu, na licih je trepetala radost.

.Sam si je kriv, sam se je zavrgell”

Komaj za hip je Sinila misel nekam daleg,
se je zgenilo v prsih nekaj mrzlega; toda
bilo je kakor beina senca, ki 3vigne pod

glas do Matejevega

poletnim oblakom preko mirnega polja...
Pogledal je proti nebu in je bil vesel kop-
nega vremena.

Materi se je zbudilo kakor spomin,. za-
vzdihnila je.

»Bog ga varuj, — sam si je kriv!”

Otopela je bila v srcu Zalost, komaj v sa-
njah je e zaskelela rana...

Razlegel se je glas po vsej globeli, poslu-
$ali so in radost jim je zasijala na obrazih.

»Glejte! Odtujil se je, potujil, zato se je
izgubil! Nikoli ni bil ni¢ prida, nezaupen
in potuhnjen je bil njegov obraz!”

Cerkev sama, siromasna in polurazpala,
kakor -je bila, se je belila svetleje v spo-
mladanskem solncu ;tudi do nje je bil segel
zarek radosti in veliko oko zvonika je str-
melo v globel s topim zadovoljstvom...

Hanca je $ivala za mizo, ko se je vrnil
ole iz vasi. Bolj suh je bil, zelo Ze skljugen
in siv; nagubani obraz se je smehljal veselo.

~Kaj si Ze slifala, Hanca? Tako se je zgo-
dilo, kakor sem rekell — Ali se $e spominja$
na Mateja; na tistega Mateja, umetnika?”

»n5€ Se spominjam nanj..."”

#No, izgubil se je, slabo se mu godil”

Hanci je padlo delo z narodja in vstala je;
v suhih, bledih licih se je prikazala kri.

«Slabo se godi Mateju?”

wnSlabo! Zupnika je prosil milo$&ine, pa
ga je prav tako nagnal, kakor takrat, ko j2
prisel k njemu s svetnikomi"”

+Kje je Mate?"

»»Bog vedi kje! Po svetu se potika, pravijo,
in 'nima kamor bi glavo polozil...""

«Kdo je povedal to novico?®”

w»Slopl na cesto; pove ti to, kdor pride
mimo ... Kaj $e nisi pozabila nanj?”

Videl je, kako je zasijala v njenih ogeh
mokra svetloba in kake so nenadome
vzplamtela lica... -

Pod veder je prifel Amerikanec; prihajal
je ob sobotah iz mesta, kjer je sluzil.

. Podal ji je roko s pogledala sta se in sta
spoznala oba, da je bila stopila mednja
velika senca, :

,Ne bova govorila ve¢ dolgo, Hanca, tako

r'se mi zdi..." .

»Kaj ves o njem? Povejl”

#Utitelj mi je pravil in tudi na fari sem
éul.., da Zivi tezko, da nima prijateljev...
Jaz sem se prestra$il in tako mi je bile,
kakor da mi je mati umrla.., Zdaj ne bom
ve& dolgo tukaj...”

Pogledal ji je v obraz in je videl vse:
njegovo moéno telo se je upognilo pod siln@
tezo.

»Cemu bi odhajal?”

Toda vpraanje je bilo razmiiljeno In
hladno in nadaljevala je takoj s toplej3im
glasom,

»~Kaj nié ne ve$, Tone, kod hodi, kje s&

mudi? Same govorice so morda..."

w»Jaz bi rad, Hanca, da bi bile same go*
wvoricel™

Gledal jo je Zalosten; sre&a, ki mu je bil®
zasijala od daleé&, je zatonila nenadoma.

»Ce me ima§ kaj rad, ne bodi Zalosten!

Poslovil se je, odhajal' je pocasi po klancu
in je gledal v tla; ko je %el mimo kréme, &
zaklel in je stopil vanjo...

‘Hanca je dobila pismo ;roka se ji.je tre-
sla, ko ga je odpirala. V tistem pismu je
bilo zapisano:

(Dalje prihodnji&).

,Koroska Kronika® izhaja ‘tedensko vsak

petek In stane dostavijena po podtl all raznasalcu 90 gro¥ev meseéno. Naroénino {e treba pladati v naprej. — List {z-aja Britanska
obveiZevalna sluzba. Urednistvo In uprava lista sta v Celovcu, Vélkermarkter Ring 25/1. Telefon 2001. Rokopisi se ne vracéajo.



